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OFERTE SPECIALE Sl CELE MAI BUNE PRETURI
PENTRU O MARE VARIETATE DE PRODUSE

DE LA BRANDURI RENUMITE

NYULIWE MVPOBBIE BPEHBI, LUIMPOKMIN ACCOPTUMEHT TOBAPOB

N CMEUMATIbHbBIE MPEOJIOKEHNA

SPECIAL OFFERS AND BEST PRICES FOR A WIDE VARIETY OF PRODUCTS
FROM FAMOUS BRANDS



AVANTAJELE CUMPARATURILOR iN DUTY FREE:

1. DOAR PRODUSE ORIGINALE DE LA PRODUCATOR
2. PRETURI AVANTAJOASE

3. CONSULTANTI PROFESIONISTI

NMPEMMYLLECTBA LLUOMUHIA THE BENEFITS
B DUTY FREE: OF DUTY FREE SHOPPING:
1. TOJIbKO OPUIMHANBHBIV TOBAP 1. ONLY GOODS FROM

OT NMPOUN3BOANTEJIA THE MANUFACTURERS
2. BbIFrOOHAA LLIEHA 2. BEST PRICES

3. MPOOECCUOHAJIbHbIE KOHCYJIBTAHTbI 3. PROFESSIONAL CONSULTANTS

DUTY FREE

CHISINAU
INTERNATIONAL
AIRPORT SHOP



APARTAMENTE DE LA

Complex locativ Straseni

Achitarea in rate:

prima rata ‘
22 500€ 34 500€

Compania imobiliara de incredere

_ str. V.Alecsandri 147

mll @ 079 oo 39 39 _ office@okeyimobil.md

_ www.okeyimobil.md




 CHIRIE

450 | 2camere | 250 | 1camers | 590 | ;camere
€/luna + living €/luna + living €/luna
o sect. Botanica o sect. Ciocana o sect. Centru
str., Valea Trandafirilar str. Mircea cel Batran str. Puskin

CHIRIE SI VANZARE

APARTAMENTE | CASE | SP. COMERCIALE | TERENURI

WWW.OKEYIMOBIL.MD

VANZARE VANZARE VANZARE

39900 | 'wmes | 59900€ il 180 000€

o sect. Telecentru o sect. Ciocana o 3 i
p : i > . t ni
str. Sprancenoala 42” I2 str. Mircea cel Batran 62| T lz Stauce 1?0” Iz



MOLDOVA RED URC/A

L D OWVA
|AL PRIZE

NEGRU
DE PURCARI
7 fr‘!-"f-/f-"f { ,,{,-f, =,

- 19000 bottles -

Negru de Purcari 2015 este punctul culminant al vinificatiei
maldovenesti, confluenta intre traditie si inovatie. Aromele
sale subtile de fructe si condimente sunt rezultatul mmiilor
de ani de pasiune, curaj si dedicatie a vinificatorilor pentru
terroir-ul Moldevei, Gustul rotund si opulent, aciditatea
subtild si echilibrul perfect intre aromele de fructe si
condimente poartd In ADN caldura zilelor, prospetimes
noptilor, roua diminetii si puterea solului din microzona
Purcari.

Megru de Purcari 2015 este un vintage exceptional,
apreciat la cele mai prestigicase concursuri internationale
cu distinctii precum Best of Show la Mundus Vini (2020),
medalia de aur si titlul MOLDOVA SPECIAL PRIZE la

Citadelles du Vin (2021) si multe alte premii internationala

sl anorur regale.

ADEVARATELE VALORI NU SE SCHIMBA DUPA VREMURI.
PURCARI RAMANE PURCARI. DIN 1327.

Negru de Purcari 2015 is the pinnacle of Moldovan
winemaking, the confluence between tradition and
innowvation. Its subtle aromas of fruits and spices are the
result of thousands of years of winemakers passion,
courage and dedication for the terroir of Moldova, The
round and opulent taste, the subtle acidity and the perfect
balance between the aromas of fruits and spices carry in
their DNA the warmth of the days. the freshness of the
nights, the morning dew and the strength of the soil from
the Purcari microzone.

Negru de Purcari is an exceptional vintage, appreciated at
the most prestigious international  competitions  with
awards such as Best of Show at Mundus Vini (2020), Geld
Medal and MOLDOVA SPECIAL PRIZE title at Citadelles
du Vin (2021} and many other international awards and

royal honors.

TRUE VALUES DON'T CHANGE IN TIME.
PURCARI REMAINS PURCARL SINCE 1827







CHISINAU-TEL AVIV
CALL CENTER: +373 22 830-830 /

WWW.AIRMOLDOVA.MD AIRMOLDOVA




DRAGI PASAGERI,

Bine ati venit la indltime! Va multumim ca ati ales sa incredintati
calatoria voastra celui mai mare, reputat si de incredere operator
aerian din Republica Moldova - Air Moldova! Cu cel mai lung
istoric, 28 de ani de activitate si un numar inestimabil de zboruri,
ne continuam avantul constant si de calitate, avand ca si miza
supremad siguranta.

Fiecare zbor este o experienta de neuitat, fie ca este pentru
prima data sau a devenit o constanta in viata noastra. Fiecare
zbor inseamna o plecare, o destinatie, o amintire, o revenire, dar
si devine pentru multi dintre noi o parte indispensabila pentru

o cariera de succes, vacante memorabile sau visuri implinite.

Din primavara anului 2020 incoace, am primit lectii importante
si despre zbor, am constientizat la nivel mondial si mai mult
importanta zborului, libertatii de miscare si a conexiunilor intre
tari si, cu sigurantd, pentru multi dintre noi zborul a devenit si
mai placut, si mai asteptat.

Va indemnam sa folositi cu incredere toate serviciile companiei
Air Moldova si sa savurati zborul. Va asteptam si in continuare la
bordul aeronavelor noastre. lar revista de bord Altitude, pe care
o rasfoiti Tn acest moment, sa va inspire frumos si sa va deschida
noi viziuni despre locurile, oamenii, traditiile de acasa, sa va
ofere informatii utile despre Air Moldova si serviciile pe care le
oferim, dar si sa va faca zborul si mai interesant, prezentandu-va
noi destinatii.

De 28 de ani zburam impreuna, de 28 de ani va aducem acasa! #~

WELCOME

1____,, 1774
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DEAR PASSENGERS,

Welcome to altitude! We thank you for entrusting your travel

to the biggest, the most trustworthy and well-known air carrier
from the Republic of Moldova - Air Moldova! With the longest
history of 28 years and a countless number of flights behind us,
we continue our activity in a constant tempo of high quality while
security remains our main priority.

Each flight offers an unforgettable experience, no matter how
often you travel: be it for the first time in life or be it a usual way
of life. Each flight means a departure, a destination, a memory,

a return, and for many of us becomes an inherent part of a
successful career, memorable vacation or a dream which came
true. Since spring 2020 until now on, we have learned many
important lessons: we have globally realized the importance of air
travel, the freedom of movement and necessity of connections
between countries and, without any doubt, for many of us flights
have become even more pleasant and longer awaited than before.

We encourage you to use with confidence all services offered by
Air Moldova company and to enjoy your flight. We are looking
forward to see you again onboard of our aircrafts. Our in-flight
magazine “Altitude”, which you are browsing now, will inspire
you by discovering new viewpoints about places, people, local
traditions, will offer you useful information about Air Moldova
and its services, and will also present you new destinations to
make your flight even more interesting.

We fly together and bring you home for 28 years! #~
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FAMILY TOUR
LA “CASTEL MIMI”

Pentru mamici si tatici:

Tur ghidat:

- Castel Mimi

- Beciuri

- Masa timpului si Istoria lui Constantin Mimi
- Labirintul vesnic verde

- Cradina Medievala

Gustari:

- Babd Meagra cu crema de vanilie
Bauturi:

-Ap& [ Ceai f Cafea

*O bautura |a alegere

—— Pret: 300 MDL / Pers

Pentru copii:

Tur ghidat:

- Castel Mirnl
Beciuri
- Masa timmpului si Istoria lul Constantin Mimi
- Labirintul vesnic verde
- Cradina Medievala
Custari:

- Bab3 Meagra cu crema de vanilie si
inghetata de prune moeldovenesti
cu hibiscus, (kids size)

Bauturi:

Compot

Pret: 99 MDL / copil

Rezervare prealabila: 0265 0 1893
www.castelmimi.md




VIRSTA 10 AN

Al

Tezaur — un tribut adus strabunilor nostri ce de trei secole creeaza divinul cu o maiestrie
ridicatd la rang de arta si cu o dedicatie venitd dintr-o veritabila pasiune pentru placere.

Cu un profund respect fatd de trecut si o perpetud sete pentru inovatii, astazi Tezaur
reprezinta o armonie dintre traditii si progres, combinand cu succes retete traditionale si
tehnologii moderne.

Calitatea incontestabild a divinurilor Tezaur incepe in sudul Moldovei — Taraclia — unde
cresc cuminte sub soare struguri de cea mai inalta calitate si pe care, dupa ce-i recoltdm cu
grija, ii transformam, sub supravegherea stricta a oenologilor nostri talentati, in divinuri si
rachiu de vin cu personalitate.

Butoaiele, cele care gazduiesc cu rabdare viitoarele generatii de Divin reprezintd locul unde

se intdmpla magia. Anume datorita stejarului, “apa vietii” este innobilatd cu arome dintre
cele mai pretioase: ciocolata, vanilie si lemn.

Flecare beci e o éo/w de %WW@, wnde Mméézzs//rm‘e vittoarele /szf&m/b ezaur.




FLEET

Flota Air Moldova

MOBILE

Air Moldova Mobile App

DESTINATIONS

Parteneriate si destinatii

INSTAGRAM

Cele mai populare poze
#airmoldova

OFFICES

Locatii si date de contact

NEWS

Daruieste o calatorie
cu Air Moldova
Gift journeys with Air Moldova
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EXPLORING TASTES

Restaurantul Fuior:
filozofia culinara si estetica
gastronomica

FUIOR RESTAURANT: CULINARY PHILOSOPHY AND GASTRONOMICAL ESTHETICS

Tniulie 2020, la Chisindu a fost deschis restaurantul
bucatdriei autentice Fuior. llustrul regizor rus
Konstantin Stanislavski afirma ca teatrul incepe

de la garderoba. Acest concept ii poate fi aplicat

si restaurantului: spiritul acestuia se face simtit de
indata ce i treci pragul. Creatorii restaurantului
Fuior au optat pentru paradigma caminului familial,
pentru imaginea casei sau, mai exact, a notiunii
,acasd” 0 casa pe care o porti mereu in suflet si la
care vrei intotdeauna sa te intorci.

14 | Altitude | Summer

In July 2020, Fuior, an authentic cuisine restaurant,
was opened in Chisinau. Russian famous stage
director, Konstantin Stanislavski, affirms that a theatre
begins from the wardrobe. The idea may be also
applied to a restaurant: you feel its spirit immediately
as you cross its threshold. The creators of Fuior
restaurant have opted for the concept of a family
house, for the image of home or, to be more exact, for
the notion “at home”: a place which you always bear in
your soul and where you always want to return.



EXPLORING TASTES

entru personalul restaurantului fiecare oaspete
este scump si drag, intampinat si tratat cu caldura
si sinceritatea care ii sunt caracteristice prover-
bialei ospitalitati moldovenesti.

Anume prin propria sa filozofie restaurantul Fuior
se distinge dintre celelalte restaurante din oras. Conform acestei
filozofii, Fuior nu e doar un loc in care se mananca bine si gus-
tos, ci un fel de muzeu al istoriei si culturii finutului nostru, o isto-
rie si o cultura demne de mandrie, pe care echipa Fuiorului le-o
prezinta si le-o transmite prin detalii vizitatorilor.

Culoarea nationala

Bucatdria moldoveneasca este un amalgam alcatuit din dife-

rite gusturi si tehnici culinare si anume aceasta unitate a
diversitatilor o face excelenta si fermecatoare. Fuior reflecta pri-
oritar elementul national, dar pastreaza la activ si elementele din
patrimoniul altor popoare. Sunt programate periodic saptama-
nile bucatariei basarabene, caci Fuior este punctul intersectiei
armonioase a traditiilor si istoriilor gastronomice ale popoarelor
noastre. Aici sunt folosite din plin produsele locale, sunt gatite
preponderent bucate autentice, dar cu aplicarea tehnologii-

lor moderne. Fuior colaboreaza cu producatorii agricoli locali.
Carnea si branza sunt furnizate din Gagauzia, iar verdeturile sunt
cultivate Tn preajma Chisinaului. La fel, surprind placut uleiurile si
mirodeniile moldovenesti.

Meniul

Echipa restaurantului Fuior atinge culmile maiestriei culinare,
izbutind sa serveasca preparatele bucatariei nationale in asa
fel ca oaspetii tarii noastre sa ramana impresionatji, iar local-
nicii sa descopere in mancarurile cunoscute nuante si valente

very guest is dear and is met and treated by the res-
taurant's staff with warmth and sincerity, which are
characteristic of the notorious Moldovan hospitality.

Itis its proper philosophy which distinguishes Fuior
restaurant among other restaurants in the city. In
accordance with its philosophy, Fuior is not just a place where
one can eat well and tasty, it is also a kind of historical and cul-
tural museum of our land, the history and the culture of which is
worthy of pride, and the Fuior team presents all these and con-
veys in detail to its visitors.

National color

Moldovan cuisine is a fusion consisting of different tastes and
culinary techniques and namely this unity of diversity makes

it excellent and charming. Fuior primarily reflects national ele-
ments, but also keeps active the elements inherited from other
peoples. Since Fuior is a point where traditions and gastronomi-
cal stories of our peoples harmoniously intersect, weeks of
Bessarabian cuisine periodically take place here. The local prod-
ucts are widely used at Fuior, authentic dishes, prepared with
the application of modern technologies, predominate. Fuior col-
laborates with local agricultural producers. Meat and cheese are
delivered from Gagauzia, and greens are grown around Chisinau.
Moldovan oils and spices pleasantly surprise as well.

Menu

Fuior restaurant's team reaches the heights of culinary mastery,
succeeding in serving the dishes of the national cuisine in such

a way that the guests of our country remain impressed, and the
locals find new nuances and tints in familiar dishes. Traditional
dishes are interpreted here in a creative mode. Only here, in a
place situated in the heart of the capital, you will find mamaliga
with pork jaw stew, black dumplings or beans with onion chips.
Many dishes have become unrecognizable. For example, classical
mamaliga is not at all hard here - it is prepared with the addition
of butter which makes it soft. Stew is prepared with the applica-
tion of special technology sous-vide at low temperature. Thanks
to this, pork jaws become soft and have an amazing taste.
Probably no one except Fuior is preparing them in Moldova.

You can hardly imagine our authentic traditional cuisine with-
out pldcinte... round, luminous as southern sun, with differ-

ent fillings. Made from thin dough, fried and baked, with cot-
tage cheese and sheep cheese, with spinach and eggs, they are
served with fine sauces at Fuior. A large variety of different tastes
assures that each guest will be able to choose at least one kind
he will definitely like!

Bar

Fuior bar is placed and organized in such a way that every trifle
that can arise visitor's interest is taken into account. Each detail
is treated exclusively. Fuior bar denotes quality and appreciation
of the minor details. The wine list impresses, the number of only
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noi. Bucatele traditionale sunt reinterpretate aici in cheie crea-
tiva. Doar in acest loc din inima capitalei veti gasi mamaliga cu
tocana din falca de porc, coltunasi negri sau fasolita cu chipsuri
de ceapd. Multe bucate au devenit de nerecunoscut. De exem-
plu, mamaliga clasica nu mai e gatitd vartoasa, ci moale, adau-
gandu-i-se unt. Tocana este gatita cu aplicarea tehnologiei speci-
ale sous-vide, la temperatura joasa. Datorita acesteia, falcile de
porc devin moi si au un gust uimitor. in Moldova aproape nimeni
in afara de Fuior nu le gateste.

Bucdatdria noastra autentica traditionala este de neimaginat si de
neconceput fara placinte... rotunde, luminoase ca soarele meridi-
onal, cu umpluturi de tot felul. Din aluat subtire, prdjite si coapte,
cu branza de vaci si cu brénza de oi, cu spanac si cu ou, la Fuior
ele sunt servite si cu sosuri fine. Sunt atat de multe si atat de
diverse incat cu siguranta orice oaspete va putea alege cel putin
o placinta care sa-i fie pe plac!

Barul

Barul Fuior este plasat si amenajat in asa fel incat s-a tinut cont
de orice maruntis care ar putea suscita interesul vizitatorului.
Orice detaliu este abordat ca unul exclusiv. Barul Fuior denota
calitatea si pretuirea atitudinii fata de detalii. Lista de vinuri este
impunatoare, doar vinurile locale sunt peste 300 la numar. Veti
gasi si vinuri albe, si rosii, si roze, si spumante, si speciale, si de
Porto, si de Xeres.

Interiorul

Timpul nostru este o epocd a oamenilor creativi. Restaurantul
Fuior isi Tnscrie activitatea Tn acest suflu al vremii si apeleaza la
serviciile talentelor autohtone. Interiorul restaurantului a fost
elaborat de recunoscutul designer Irina Greciuhina. Ornamentele

local wines here exceeds 300. You will find different types of wine:
white, red, rose, sparkling, and special, and Porto, and Xeres.

Interior

Our time is an epoch of creative people. Fuior restaurant inscribes
its activity into this breath of time by appealing to the services

of local talents. The interior of the restaurant was elaborated by
the famous designer Irina Greciuhina. Ornaments, wall carpets
and other elements of design are a fruit of her creative thinking
and artistic grace. And the tableware used at the restaurant were
exclusively executed for Fuior - manual work of ceramic artist
Valentina Arcadi. The forms are different and original - a nutshell,
a leaf of vine, a hat of sunflower. It is a pleasure to serve dishes in
such tableware, and another pleasure is to taste food from them.
This is exactly the case when the form is in harmony with the con-
tent and they are complementing each other for the sake of the
consumer's pleasure. A professional florist, Tatiana Buga, takes
care of the arrangement of the tables and is constantly renewing
flower compositions. For these reasons, Fuior restaurant is more
than a place where people take meals - it is a place where gas-
tronomy is perceived through esthetics.

The interior of the restaurant is arranged with the use of national
ornaments viewed through the prism of modern interpretation.
For example, Moldova's traditional furnace keeps its ancient




si covoarele de pe pereti si celelalte elemente de design sunt
rodul gandirii ei creative si al harului sdu artistic. Si vesela din
local este executata in exclusivitate pentru Fuior - lucrul manual
al mesteritei ceramiste Valentina Arcadi. Formele sunt diferite si
originale - si coaja de nucd, si frunza de vita-de-vie, si palarie de
floarea-soarelui. E o placere sa servesti bucatele in astfel de far-
furii, dar nu mai mica e placerea de a manca din ele. Este tocmai
cazul in care forma armonizeaza cu continutul si se completeaza
reciproc intru binele si placerea consumatorului. De amenaja-
rea meselor se ocupa un florist profesionist, Tatiana Buga, care
isi renoveaza in permanenta compozitiile. De aceea restaurantul
Fuior este mai mult decat un loc in care oamenii iau masa, este si
spatiul in care gastronomicul e perceput prin filiera esteticului.

Interiorul restaurantului este amenajat cu utilizarea motive-

lor ornamentale nationale, dar trecute prin filtrul interpretarii
moderne. Bundoard, soba moldoveneasca traditionala si-a pas-
trat forma seculara, dar i-a fost atasat si un bio-camin modern.
Si utilizarea culorilor este simbolica si sugestiva - abundenta de
rosu intens se asociazd, fireste, cu nuantele vinului, iar verdele
te trimite cu gandul la vita-de-vie. Demisolul de la Fuior este un
beci moldovenesc stilizat in cheie modernd. Acolo vizitatorii se
detaseaza de agitatia cotidiana si se conving a cata oara ca gloria
internationala a vinurilor moldovenesti este pe deplin meritata.

Bun venit in localul pe nume Fuior. O sa vedeti aici Moldova reala
fngemanata cu Moldova de vis, Moldova care a pastrat esenta
trecutului sdu tumultuos, dar in acelasi timp moderng, eleganta,
stilata. Cu siguranta veti dori sa reveniti in acest local in repetate
randuri, descoperind prin fiecare experienta filozofia gastrono-
mica si estetica culinara. #~

LA FUIOR, SIMTI SUFLETUL
MOLDOVEI INTIPARIT IN
ABUNDENTA DE GUSTURI §I
EMOTII

AT FUIOR, YOU FEEL THE SOUL
OF MOLDOVA EMBEDDED IN THE
ABUNDANCE OF TASTES AND
EMOTIONS

form, but is equipped with a modern bio-fireplace. The use of
colors is symbolic and suggestive - the abundance of intense red
is naturally associated with the colour of wine, green makes you
think of vine. Fuior's basement is a Moldovan cellar stylized in a
modern way. The visitors detach themselves from the daily agi-
tation here and get convinced once again that the international
glory of the Moldovan wines is well-merited.

Welcome to the place named Fuior. Here you will see real
Moldova interwoven with Moldova from dreams, Moldova which
has preserved the essence of its tumultuous past, being at the
same time modern, elegant, stylish. You will definitely wish to
come back to this place again and again,
each time discovering Fuior's gastronomi-
cal philosophy and culinary esthetics. #~

30 Puskin str., Chisinau
Reservations: +373 68 944 944
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Keller HOLZ Gastropub
Inaugureaza o noua epoca
a beril in Moldova

KELLER HOLZ GASTROPUB INAUGURATES NEW EPOCH OF BEER IN MOLDOVA

Berea artizanald autenticd si gastronomia selecta
sunt atractia noului local cu brandul Keller HOLZ
Gastropub, deschis Tn centrul Chisinaului, bd.
Stefan cel Mare si Sfant, 71 - un loc in care gusturile
berii se deschid in toata savoarea lor. Acest local
este si cartea de vizita a unei noi fabrici de bere

a companiei austro-moldovenesti Keller Holz,
succesoarea bine cunoscutei companii Kellers,
infiintata incd in anul 1997 care i-a transportat

pe moldoveni in lumea miraculoasd a berii
artizanale. Intreprinderea inaugureazs o epoc
noua a fabricarii berii artizanale in Moldova, o era a
dominatiei calitatii veritabile, sortimentului variat si
promovadrii culturii nalte a consumului de bere.

18 | Altitude | Summer

Authentic craft beer and selected gastronomy
are a new local attraction under the brand of
Keller HOLZ Gastropub, opened in the center of
Chisinau, bd. Stefan cel Mare, 71 - a place where
the tastes of beer open in all their flavour. This
place is a business card of a new beer factory

of Austrian-Moldovan company Keller Holz, a
successor of the well-known company Kellers,
founded in 1997 which led the Moldovans into

a wonderful world of craft beer. The enterprise
inaugurates a new epoch of craft beer production
in Moldova, an era of dominance of the true
quality, varied assortment and promotion of the
high culture of beer consumption.



EXPLORING TASTES

abrica ultra-moderna este dotata cu cel mai avansat

arsenal tehnologic furnizat de compania germana

Caspary - cel mai mare producator de echipamente

din domeniu si lider mondial in tehnologia de fabri-

care a berii. Acest partener tehnologic al companiei
Keller HOLZ a dezvoltat siimplementat peste 200 de proiecte de
restaurante si fabrici de bere industriale Tn peste 30 de tari din
toata lumea. Daniel Caspary, proprietarul companiei, a declarat
cu ocazia lansarii noii intreprinderi: ,incepand cu anul 1788, afa-
cerea noastra de familie imbina abilitatile germane de fabricare
a berii cu echipamente inovatoare, orientate spre viitor. Astazi,
clientii nostri sunt atat mini-berdriile private, cat si giganti pre-
cum Paulaner si Heineken. Cu toate acestea, Republica Moldova
ramane a fi deosebit de importanta pentru noi. De 5 ani dezvol-
tam conceptul unei noi fabrici de bere in tara dvs., iar calitatea
noii beri a fost principala solicitare. Echipa partenerilor nostri
moldoveni, atitudinea lor fata de munca si accentul pe calitate
au transformat proiectul Keller HOLZ in unul dintre preferatele
mele. Ma bucur ca n final am obtinut o bere artizanala veritabila
in Moldova".

Tehnologiile fabricii fac posibila crearea unui numar nelimitat de
retete si prepararea unei varietati largi de stiluri si sortimente de
bere de autor de inalta calitate. Berea este imbuteliata in sticle
de 0,33 si 0,5 litri, precum si livrata in butoaie.

Utilizand maltul Premium german Weyermann si echipamen-
tele de ultima generatie de la Caspary, Keller HOLZ produce
bere artizanala de calitate superioara. Pentru a obtine cele mai
bune feluri de bere, se utilizeaza pana la 10 soiuri diferite de

his ultra-modern factory is equipped with the most
advanced technological arsenal provided by the
German company Caspary - the biggest producer
of equipment in the domain and world's leader in
technology of beer production. This technological
partner of Keller HOLZ company developed and implemented
more than 200 projects of restaurants and industrial beer facto-
ries in more than 30 countries around the world. Daniel Caspary,
the owner of the company, declared on the occasion of launching
the new enterprise: “Starting from 1788, our family business com-
bines German skills of producing beer with innovative equipment,
oriented towards the future. Today, our clients are both small pri-
vate breweries and giants, such as Paulaner and Heineken. With
all these, the Republic of Moldova remains to be especially impor-
tant for us. Within the last five years, we are developing a concept
of a new beer factory in your country, and the principle require-
ment for the new beer is its quality. The team of our Moldovan
partners, their attitude towards the work and emphasis they put
on quality - all these have turned Keller HOLZ project into one of
my favourite. | am glad that | have finally obtained a genuine craft
beer here in Moldova.”

The factory’s technologies make it possible to create an unlim-
ited number of recipes and preparation of a large variety of
styles and author’s beer assortments of high quality. The beer is
bottled in 0,33 and 0,5 | bottles, and also delivered in barrels.

Professional brewers from Germany, Russia and Moldova are
constantly working on creating new recipes and dozens of origi-
nal styles of craft beer for the true connoisseurs of this drink.

i)

-
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malt si hamei din intreaga lume: Europa, SUA, Noua Zeelanda,
Australia s.a. Berarii profesionisti din Germania, Rusia si
Moldova lucreaza continuu la retete noi si creeaza zeci de tipuri
originale de bere artizanala pentru adevaratii cunoscatori ai
acestei bauturi.

Astazi compania moldo-austriaca Keller HOLZ priveste cu incre-
dere viitorul revolutiei berii artizanale din Moldova. Misiunea
pe care si-o propun este sa ofere consumatorului din Republica
Moldova un produs de calitate superioara, astfel incat fiecare
sa-si poata gasi tipul preferat de bere si sa devind parte din cul-
tura berii artizanale.

Keller Holz Gastropub este locul perfect pentru a savura adeva-
rata bere artizanala si gastronomia selectd. Acesta reprezinta
cartea de vizitd a fabricii de bere Keller Holz. Barmanii localu-

lui sunt mereu la dispozitia vizitatorilor pentru a-i ajuta sa simta
gustul diferitelor stiluri de bere artizanala Keller Holz si sa le pre-
pare cocktailuri originale pe baza de bere artizanala.

Localul dispune si de o instalatie-unicat care permite ca berea sa
fie turnata Tn cutii de tinichea pentru ca vizitatorii sa-si poata lua
acasa badutura preferata.

Si dat fiind ca berea stimuleaza pofta de mancare, bucatarii loca-
lului au consultat cele mai bune retete ale tuturor bucatariilor

Using premium German Weyermann malt and last generation
equipment from Caspary, Keller HOLZ brews craft beer of high
quality. To get the best styles of beer, up to 10 different varieties
of malt and hop from all over the world are used: Europe, USA,
New Zealand, Australia and others.

Today Austrian-Moldovan company Keller HOLZ looks

with confidence at the future of the craft beer revolution

in Moldova. Its mission is to offer the consumers from the
Republic of Moldova a high quality product, thus everyone can
discover its own favourite style of beer and become a part of
its culture.

Keller Holz Gastropub is a perfect place to enjoy the true craft
beer and selected gastronomy. These represent the landmark of
Keller Holz beer factory. The barmen are always at the disposal
of visitors assisting them to taste different styles of Keller Holz
craft beer and preparing original cocktails on its basis. Gastropub
is equipped with a unique installation which allows it to pour
beer into tin cans so visitors may take away their preferred
drinks.

Given that beer stimulates appetite, the local chefs analysed
the best recipes of all world cuisines and on their basis created
author's dishes which ideally combine with different styles of
beer.
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din lume si pe baza lor au conceput bucate de autor ce se imbina
ideal cu diferite stiluri de bere.

Baza conceptuala a localului Keller Holz Gastropub este inteme-
iata pe tandemurile gastronomice conform formulei ,bucate de
autor plus bere artizanald”. Fiecare fel de mancare e servit cu o

bere care i se potriveste si i accentueaza gustul.

Keller Holz Gastropub e dotat cu o camera frigorifica unica.
Datorita temperaturii constante, gustul berii se pastreaza acelasi
din momentul expedierii de la fabrica. Prin tevi pastrate reci,
toate stilurile de bere ajung, ca prin niste vase sangvine, direct
in halbe.

Aface berea e o arta, a consuma berea e la fel o arta. Aceste arte
se intalnesc si fraternizeaza la Keller Holz Gastropub, un local in
care berea artizanala este pretuita cu generozitatea pe care o
merita din plin. #~

The concept of Keller Holz Gastropub is based on gastronomi-
cal tandems according to the formula “author’s dishes plus craft
beer”. Every dish is served with a beer which accentuates its taste
and suits it best.

Keller Holz Gastropub is equipped with a unique cold room.
Thanks to the constant temperature, the taste of beer is kept
the same from the very moment it is delivered from the fac-
tory. Through pipes which are kept cold, all sorts of beer get, as
through blood vessels, directly into beer mugs.

To make beer is an art, to consume

beer is also an art. These arts meet

and team at Keller Holz Gastropub,

a place where craft beer is cherished
with generosity which it fully deserves. #~

71 Stefan cel Mare bd, Chisinau
Reservations: +373 68 999 910
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Text: Doina Popa
Foto: Natalia Mitereva

Vizionari n arta cinematografiei, isi oglin-
desc lumea creativa si inspiratia in doze
comprimate de publicitate, transformand
fiecare spot, fie si de 30 de secunde, intr-o
lume.

li g&sim acasé, proaspét reveniti dintr-o scurt3
prima escapadd la Bucuresti, dupa un an lipsit
de plecdrile care anterior erau atat de frecvente,
incat devenisera mod de viata. Locuinta lor res-
pird in stil Provence, cu elemente amprentate de
timp, iar arta se contureazd eleganta si cuminte
prin tablouri, asocieri, forme si, intai de toate,
prin prezenta lor senind. Cafeaua aromata se
lasa savurata prelung din vesela de portelan...
timpul, care le este intotdeauna prieten, ne lasa
sa calatorim in amintiri si, astfel, pornim discutia.
Despre artd, viziuni, 20 de ani de productie publi-
citarg, film, atelier, un secol al grabei, fericire,
pasiuni - genul de discutie la care vrei sa revii
pentru cd aduni lectii.

Viorica Mesind si Sergiu Prodan, un cuplu de regi-
zori care, de mai bine de 20 de ani, lasa in istoria
publicitatii si cinematografiei mesaje de valoare.
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ornim aceasta discutie prin definirea zborului
pentru voi. in deplind metafora. Cat de mult con-
teaza zborul pentru un artist, zborul in creatie?

Sergiu: In primul rand, zborul este o notiune foarte

ofertanta pentru artisti, in general. Omul a vrut tot-
deauna sd zboare... cu propriile aripi. Dumnezeu nu i-a dat aripi
si atunci el aincercat sa inventeze, sa faca tot ce poate, numai sa
zboare. Daca analizati, chiar si directia de cercetdri inovative este
n cdutarea zborului, cat mai aproape de zborul pasarii, cat mai
putin asistat de diferite mecanisme, un exemplu ar fi pseudo-
aripile. Zborul e o stare, o stare pe care oamenii o cautd. Chiar
si zborul cu avionul... Tin minte cdnd am zburat pentru prima
datd, eram deja marisor, asteptam acest moment... Si a fost un
moment emotionant.

Viorica: Daca faceti un expres interviu si intrebati pe cineva care
este cel mai placut vis... ce-o sa zica lumea? - Zborul. Dupa care vis
te trezesti si te simti fericit? Atunci cand ai visat ca ai zburat. De ce?
E o intrebare mai filosofica. Pana acum nu pot sa-mi dau seama,
dar toatd lumea isi doreste sa viseze cat mai des ca zboara.
Acestea nu sunt vise dese. Din fericire, in realitate noi zburam mai
des decatin vis, dar, de fapt, zborul este desprinderea de pamant
sau desprinderea de tot ce e obisnuit, de stabilitate. De aceea,
zborul este totodata maret, fantasmagoric, daca vreti, si periculos.
Daca te apuci sa zbori, deja trebuie sa stii unde vrei sa ajungi.

Sergiu: Eu am avut si vise Tn care am zburat, bineinteles, dar, cel
mai des starea aceasta o simt atunci cand visez cum pot sa respir
sub apa. La un moment dat, imi dau seama ca plutesc sub apa si
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pot respira. Ca pestii. Nu doar pasdrile zboara, si pestii o fac prin
mediul lor. E libertate, e plutire, este invingerea starii de atractie
a Pamantului.

Voi sunteti deseori in calatorii, plecari... va sunasem recent
si tot in afara tarii v-am gasit.

Viorica: Abia acum ne-am pornit. Noi am fost cetateni cumintji,
am respectat carantina si, intr-adevar, un an si o luna nu am iesit
din tara, ceea ce a fost foarte diferit pentru noi. Era o obisnuinta
o datd la douad, trei luni sa iesim, sa plecam undeva. lata cd am
iesit din nou, am revenit, am luat o gura de aer si acum lucrurile
reintra in albia lor.

O gura de aer... aceste plecari sunt mai mult cautari, pauze
sau sarcini profesionale?

Sergiu: In versiune ideal, lucrurile acestea trebuie s& se com-
bine. La intrebarea, de exemplu, cate ore pe zi lucram - sau
putem spune ca niciuna, sau 24 - aceasta este o stare pe care
noi incercam sa o traim, e viata. Si calatoria este un element
extrem de important din viata. Noi ne-am sufoca, am fi com-
plet alti oameni daca nu am avea posibilitatea sa ne ducem. Mie
foarte mult iImi plac revenirile. Dar ca sa revii, trebuie sa pleci. E
motorul vietii.

Ati avut intotdeauna convingerea ca Moldova este acasa
si nu ati cautat sa mergeti in alta parte? Sau cum se simte
aceasta emotie de acasa?

Sergiu: Diferit. Personal, eu intotdeauna m-am straduit sa am



o privire critica si obiectiva fata de orasul in care trdiesc, fata de
localitatea Tn care trdiesc, fata de tara in care trdiesc si fata de
mine.

Viorica: intr-o epoca in continud miscare, atat de usor pleci,
atat de usor zici ,acasa” altui loc, nu exista granite. Noi suntem
foarte maleabili, foarte usor prindem radacini, usor ne adap-
tam. Acum un an si ceva, Sergiu filma in Targu Jiu si eu am venit
de vreo douad ori sa 1l ajut si m-am prins ca el merge pe strada si
oamenii 1l salut3. Intr-un oras absolut necunoscut. Pentru o peri-
oada scurta de timp, Targu Jiu a devenit acasa. Si acum pastram
legaturile, cu toate ca a fost doar pentru o perioada scurta de
filmare. Totodata, noi nu am plecat nicdieri pentru ca acasa pen-
tru noi este locul unde tu ai treaba sau unde tu faci ceva. Noi am
ramas aici pentru ca aici e acasa, aici este studioul pe care l-am
facut.

Sergiu: Aici sunt oamenii care ne Inconjoara. Important in viata
este sd te simti solicitat. Adevarul este ca in frageda tinerete mai
intai trebuie sa faci ceva ca sa dai dovada ca poti si ca cineva sa
poatd spune cd uite, am nevoie de tine. Trebuie sa te manifesti.
Din moment ce te-ai manifestat, firesc, in jurul tdu apar oameni
de care te leaga deja 0 anumita responsabilitate, o anumita
relatie, si atunci sa pleci in alta parte devine tot mai greu si mai
greu pentru ca trebuie sa incepi de la zero... a te manifesta din
nou si din nou. Totdeauna am admis ca am putea pleca, dar
dorinta de a pleca Tn alte locuri pe termen scurt compenseaza
ceea ce ne lipseste aici. Niciodata nu am simtit dorinta sa plecam
definitiv. Din fericire. Si ceea ce ne-a legat de acest loc, de acest
pamant, sunt oamenii care ne inconjoara.

GUESTS

Este in tot ce faceti voi un substrat de caldura, de prietenie,
de bunatate si asta se resimte pana si intr-o publicitate de
30 de secunde. Caldura. intotdeauna. Cum vi reuseste?

Viorica: Din fericire, nu ne interzice nimeni sa addugam plus
valoarea noastra. Ni se cere sa promovam un produs, dar, daca
mai adaugam lucruri bune In mesaj, este treaba noastra. Avem
aceastd libertate. Acest fapt este pentru noi important si a fost
tot timpul important pentru ca altfel ar fi fost plictisitor.

Sergiu: In sensul acesta, putem spune c& noi nu suntem
profesionisti in domeniul publicitatii, suntem amatori - de la
cuvantul ,a iubi”, amatori in sensul in care noi nu facem publi-
citatea video in intelegerea clasica a cuvantului - unde este

un plan foarte exact, unde este totul calculat... in cazul nostru,
intr-adevar, este un act amatoricesc, care prevede foarte multa
improvizatie, foarte multa simtire, foarte multa emotie si, intr-un
fel, este compensarea lipsei cinematografiei reale in Republica
Moldova. Cinematografia noastra nu poate fi numita industrie,
ea acum abia incepe sa apara, odata cu generatia tandra, sa-si
caute propria identitate, propria imagine. Din fericire, tineretea
noastra si varsta fertila a prins perioada de tranzitie post-sovie-
tica, in care cinematografia avea teren, dar, din pacate, s-a rupt
si n-a avut loc evolutia. Si noi am fost nevoiti sa compensam de
fapt lipsa profesionalismului cinematografic prin amatorismul
publicitar.

Viorica: Da, acesta este dorul de cinematografie. Noi atat de
siguri eram ca ne vom ocupa de cinematografie si ca aceasta
este viata noastra. Eu am studiat jurnalism, nu am ales din prima
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aceastd meserie, dar Sergiu a facut facultatea de Regie (VGHIK) si
asta era tot ce vizualiza... lar In momentul in care el a avut simtul
acesta si a inteles ca s-ar putea sa nu fie posibil sa ne ocupam

de cinematografie aici, mi-a zis sa ne ocupam de publicitate. Eu
m-am speriat... ca de obicei, eu de orice Tnceput ma sperii, am
facut ochi mari si am zis: ,Da cum, noi nu stim nimic”, la care el a
raspuns: ,Lasad ca ne vom Tnvata.” Si prima publicitate pe care am
facut-o avea patru minute, filmata pe peliculd, nu era pe atunci
video.

Sergiu: Era practic un film de scurt metraj, ceea ce stiam sd fac
la momentul acela. Acum in 30 de secunde povestim o istorie
intreaga - cu inceput, cu apogeu, cu deznodamant.

Este ca o casuta Atelierul Sergiu Prodan, cand intri ai
senzatia ca esti Tn vizita acasa la voi, un loc in care oame-
nilor le este oferit spatiu pentru pasiunea lor. Parca nu se
lucreaza, parca se traieste. Cum e sa aduni aceasta echipa,
oameni care partajeaza aceleasi valori?

Viorica: Procesul creativ, dar anume cand se nasc ideile, cand te
gandesti cum sa le faci, pentru ca unele idei sunt geniale, dar nu
ai posibilitati sau nu ai cum sa le aduci la viata - e destul de ane-
Voios si atunci este foarte important cu cine esti alaturi: oameni-
lor sa le pese, sa gandeasca n aceleasi culori ca si tine, sa simta
lucrurile la fel, sa aiba toleranta, sa ai tu tolerantd, pentru cad ne
asezam sa ne gandim, sa planificdm ceva si nu avem un program
strict cum e in foarte multe joburi si foarte multe meserii, desi si
aici o organizare buna este foarte necesara. Dar trebuie sa poti
sa te dizolvi in oamenii acestia. Altfel iese ceva formal.

Voi ajungeti sa 1i iubiti pe cei din echipa...

Sergiu: Asa este, e o relatie pentru cd, in primul rand, ceea cu ce
ne ocupam noi, daca putem sa o numim artd, este o arta colec-
tiva. Noi nu avem autori sau artisti, sau specialisti cu un seg-
ment foarte ingust si asa am lucrat tot timpul si cu toti. Acum

nu as putea spune cate din ideile spoturilor pe care le-a facut
Viorel Mardare erau doar ale lui Viorel si cate erau sugerate de
Tudor Paslaru sau invers, precum si ei intotdeauna au prezentat
creatiile ca un produs al Atelierului. Cand construim ceva, fiecare
depune mult suflet. Aici e importanta compatibilitatea, nu avem
o ierarhie, noi nu avem locuri de munca cu un program foarte
exact. Ne-am permis luxul sa facem doar ceea ce ne-a placut. Tot
timpul avem placerea, fericirea sa traim intr-un grup de oameni
care ne inconjoara absolut ca intr-o familie si sper ca toti simt la
fel. Si da, copiii mai cresc si pleaca din familie.

Care este relatia voastra cu timpul. Si cand toata lumea este
grabita, cum poti sa-ti acorzi timp suficient ca sa poti sa
gandesti creativ?

Viorica: Noi nu avem un conflict cu timpul. Noi suntem destul

de ,de capul nostru”, ca sa zic asa... in toate. Si acasa suntem de
capul nostru, ne oferim libertate.

Sergiu: Sigur ca avem deadline-uri si le respectam. Pana la
deadline tot timpul este dedicat acestui proiect care e in deru-
lare, inclusiv si noaptea, poti gasi solutia in vis... in orice moment
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al vietii. Pentru acea perioada, respectivul proiect devine parte
din viata ta. Cum ne vedeti aici, acasd, fix asa este la Atelier...
canapele in fiecare incdpere, bucatdrie, pisici, curte, o parcels, e
viata noastra sau acolo sau aici, nu e nici o diferenta.

Viorica: Lucrezi traind sau traiesti lucrand. Avem si noi un soi de
hedonism... ne luam pauze, ne ludm vacante, dar eu altfel nici nu
as fi functionala. Se limiteaza creierul. Pot sa nu dorm si doua si
si trei zile cand e vorba de deadline si lucram cu mare pasiune,
cu mare avant, nu conteaza.

Sergiu: Cea mai lunga zi de filmare pe care am avut-o noi a durat
patruzeci si sase de ore fara opriri... singura pauza era cand
schimbam locatia. Se schimbau doar actorii si figuratia, dar noi,
echipa eram continuu pe platou. Nimeni, pentru nici o clipa nu a
spus, da cat se poate, cad jos, mi-e somn. Eu eram cel care spu-
neam ca poate ne oprim, eu nu rezistam, dar echipa ma sustinea
atunci. Aceasta e starea normala de lucru, noua asa ne place
tuturor.

20 de ani dedicati pasiunii numita publicitate. Cum poti sa o
faci atat de mult timp, atat de diversa si sa pastrezi o identi-
tate comuna?

Sergiu: Interesanta intrebare. Cand a intrebat greierul un miria-
pod: ,Stimabile, de unde stii dumneata exact ca dupa piciorul

18 trebuie sa-l misti pe al 24-lea, apoi al treilea si cum cu 40 de
picioare stii cand si pe care sa-I misti ca sa nu te impiedici”, miria-
podul a reflectat si nu a mai putut sa mearga.

Viorica: De fapt, publicitatea a crescut cu noi si noi cu ea pen-
tru cd, acum 20 de ani, acesta nu era un domeniu format, cu o
piata stabilita... era un teren nou si noi ne-am dezvoltat impre-
una. De aceea Tmi place cand atat de frumos formuleaza Sergiu
ca noi suntem neprofesionisti Tn acest domeniu, pentru ca nu am
invatat marketing si facultati moderne ca in prezent, dar, de fapt,
cand te gandesti ca ne-am dezvoltat impreuna cu publicitatea de
aici, din Moldova, Inseamna ca oricum suntem oameni de publi-
citate Tn ultima instanta.

Se spune ca este mai complicat pentru cupluri sa partajeze
aceeasi meserie, acelasi mediu de lucru...

Sergiu: Noi am ales sa ne completam, ce poate face unul mai
bine decat altul - face, nu avem orgolii s8 demonstram care e
mai bun. Noi am simtit acest fapt inca pe timpuri, in procesul

de regizare a filmului ,Patul lui Procust” - un lung metraj ce pre-
supunea si productie, si bani, filmari in Romania... era groaznic.
Erau atat de multe probleme incat le imparteam pentru ca unul
singur nu putea sa le rezolve pe toate. Ne delegam unul altuia si,
la un moment dat, am observat ca si echipa s-a divizat Tn doud,
fiecare si-a ales regizorul preferat. Asta putea deveni sau o pro-
blema, sau puteam folosi acest lucru in beneficiul rezultatului
final. Noi am ales a doua cale. Noi toti de fapt am slujit produsu-
lui final, am slujit filmul, de dragul lui faceam, despre el, nu des-
pre cine e mai important sau cine e mai artist.

Viorica: De aceea a fost si Atelierul asa cum 1l stiti, pentru cd nu
e prezenta aceasta stare de concurenta. Ea apare atunci cand
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oamenii nu sunt siguri de ei, cu cat omul este mai nesigur, cu
atat vrea sa demonstreze ca el ceva inseamna.

Sergiu: Lasand la o parte falsa modestie, acum mi-a venit gandul
aceasta, ceea cu ce putem sa ne mandrim cu adevadrat este fap-
tul ca, fiind noi ambii artisti, regizori, oameni cu ambitii, creatori...
cum e si normal, ca altfel, daca nu esti sigur ca esti cel mai bun,
atunci de ce te mai ocupi de meserie? Doar asa poti face ceva,
fiind sigur. Cu toate acestea, studioul nostru nu a fost ,teatrul
unui singur actor” sau studioul a doi regizori. Au inflorit si au dat
roada oameni talentati, creatori. Fapt de care ne mandrim.

Dar cand unul din voi este implicat in conceperea unui film,
are posibilitatea sa evadeze in lumea sa, in lumea creatiei?

Viorica: Da, iar celdlalt tine toate procesele in Atelier, mai mult,

te sustine. Pentru filmul ,Culorile” pe care l-am regizat, am avut

din plin sustinerea echipei. Acum Sergiu lucreaza la un film de o
perioada mai indelungata. Se intampla chiar situatii in care unul
face film, iar celalalt publicitate pentru ca sa aduca buget pentru
crearea filmului.

Sergiu: in august 2019, cat am filmat in Romania, am migrat
practic cu echipa si echipamentul pentru doua luni acolo. A
ramas Viorica si Tudor Paslaru asigurand partea de productie
publicitard. Si a fost o perioada productiva.
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O ultima intrebare - ce este fericirea pentru voi?

Viorica: Eu stiu cand e fericire. Fericirea este cand este intelegere
perfectd, cand e armonie cu tine Tnsuti, cu cei din primul cerc,
daca mai este si cu cei din al doilea, in general este foarte bine.
Daca toti sunt sanatosi si nu se intampla lucruri tragice, drama-
tice si pe acest fundal esti in armonia despre care spuneam, e
fericire. Mai departe este foarte simplu sa creezi momente de
fericire intensad, de care vrei.

Sergiu: Eu cred cd uneori oamenii confunda fericirea cu euforia.
Starea de euforie, care de obicei e de scurta durata si iti produce
placere maxima, lumea este dispusa sa o numeasca fericire.

Si aceasta confuzie, din pacate, pe multi ii face sa fie nefericiti,
fiindca ei cauta aceasta stare, dar ea vine foarte rar si foarte
greu. De fapt, fericirea este, cum a spus Viorica, o chestie de sta-
bilitate de la care n sus pot fi sclipiri de exaltare care-ti produc
momentele cele rare, trairi abundente. Eu ma consider un om
fericit pentru ca avand aceasta linie de stabilitate, pe care nu o
constientizez tot timpul, dar ma sperii uneori de la gandul ca as
putea sd o pierd si iata abia pericolul pierderii te face sa intelegi
ca de fapt fericirea o ai. Fericit trebuie sa fii in fiecare moment al
vietii. Sunt doua stari: fericit si nefericit, nu exista stare de mij-
loc, starea de mijloc e moartea. Deoarece viata iata merge deja
foarte repede nainte, vine o varsta la care 1ti pui intrebarea:
»Dar, totusi, in ce a constat fericirea Tn viata asta?” lata eu pot
constientiza ca sunt un om fericit in viata si, in mare parte, gan-
dul acestei fericiri se datoreaza faptului ca intotdeauna alaturi de
mine a fost Viorica.

Tntrebarea cea mai mare pe care trebuie s3 ne-o punem si nu
ne-o punem din pdcate, chiar la nivel de societate, este intre-
barea pentru mine dramaturgica: ,Despre ce?"... nu,,Cum?”’, nu
»Cat...", dar ,Despre ce e viata ta?” Daca fiecare ar putea sa se
gandeasca si pentru sine sd dea un raspuns acestei intrebari si
I-ar povesti ca pe un film, foarte multe lucruri ar intelege si ar afla
ce trebuie sa faca. #~
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CINCI

MOTIVE PENTRU A VIZITA

REPUBLICA MOLDOVA,

LOCUL UNDE TE VEI

Dupa o perioada extenuanta de pandemie glo-
bala, cu totii meritam sa ne bucuram de momente
de relaxare, iar Republica Moldova este gata sa
ofere reteta perfecta, care include o diversitate

de experiente turistice autentice si de aventura
usoara.

In Moldova, fructele si legumele au un gust deose-
bit, vinurile contin un buchet de arome din peste
50 de soiuri, cucerind 956 de medalii la 32 de con-
cursuri internationale de profil in 2020. Drumetiile
prin Codrii seculari, explorarea Moldovei cu caia-
cul, navigand pe Nistru si Prut, sesiunile foto in
lanurile de levantica, dormitul in butoi, alergatul
prin cele mai lungi galerii vinicole subterane, esca-
ladarea grotelor, experienta de a fi martorul ,adu-
narii” miilor de pelicani pe lacul Beleu, vizitele la
manastirile rupestre - vor aduce farmec oricarui
itinerar turistic ales.

REGASI

After an exhausting period of global pandemics, all
of us deserve enjoying the moments of relax, and
the Republic of Moldova is ready to offer a perfect
recipe which includes a diversity of authentic tour-
istic attractions and of easy adventure.

In Moldova, fruits and vegetables have a particu-
lar taste, wines contain a bouquet of flavours of
more than 50 sorts of grape, and won 956 medals
at 32 international profile competitions in 2020.
Hiking through the secular forests, exploring
Moldova with kaiak, navigating on Dniester and
Prut, photo sessions on lavender fields, sleeping
in barrels, running through the longest under-
ground wine galleries, climbing caves, witnessing
the gathering of thousands of pelicans on Beleu
lake, visiting cave monasteries - all these will
bring charm to your touristic itinerary no matter
which one you choose.
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DISCOVER

Fiind considerata inca o enigma pentru majorita- Still being considered as enigma for the majority of tour-
tea turistilor, Republica Moldova prin intermediul ists, the Republic of Moldova, with the assistance of the
Agentiei de Investitii a decis sa povesteasca lumii Agency of Investment, decided to tell the world about its
despre potentialul sau neexplorat si a lansat cam- unexplored potential and launched a campaign which
pania de promovare de tara cu mesajul ,Moldova: promotes the country and is accompanied by a mes-

A place to find yourself’. Va propunem cinci sage: “Moldova: A place to find yourself”. We offer you
motive pentru a include Republica Moldova in lista five reasons to include the Republic of Moldova into the
destinatiilor ce merita a fi descoperite: list of the destinations worth being discovered:

Daca preferi modul activ de viata, aici vei Poti descoperi arhitectura si istoria sovietica

gasi activitatile potrivite . o o 3
’ In acest an, Moldova va sarbatori 30 de ani de independenta. Cu

Vizitatorii dornici de aventuri, pot alege o c&latorie cu caiacul, toate acestea, o bund parte a complicatului trecut sovietic este
drumetii prin paduri sau trasee pentru ciclism. Daca sunteti in in continuare vizibila in arhitectura urbana, in special in regiunea
cautarea unei experiente inedite, puteti participa la un maraton transnistreana a Republicii Moldova.

in cramele subterane Cricova sau Milestii Mici, care au o lungime
de peste 120 si respectiv 200 de km.

If you prefer active mode of life, you will also

find suitable activities in Moldova You can discover Soviet architecture and
history

Those visitors who are in love with adventures, can choose a trip

with kayak, hiking in the woods or cycling trails. If you are look- This year, Moldova celebrates 30 years of independence. With

ing for a unique experience, you can take part in marathon in the all these, a greater part of the complicated Soviet past is still pre-

underground cellars of Cricova or Milestii Mici, which are as long sent in urban architecture, especially in the Transnistrian region

as 120 and 200 kilometers correspondingly. of the Republic of Moldova.
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Aici gasesti vinuri intense si ai parte de o
experienta gastronomica inedita

Ajuns in Republica Moldova, nu ai cum sa nu vizitezi celebrele
vinarii incluse Tn ,Drumul Vinului”. Acestea ofera experiente
oeno-gastronomice remarcabile, de la delicii haute-cuisine

si vinuri nobile, apreciate la nivel mondial, pana la bucate
traditionale asociate cu vinuri artizanale, unice prin aromele si
caracterul de care dau dovada.

Here you will find intense wines and
discover unique gastronomic experience

When in the Republic of Moldova, you can't help but visit the
famous wineries included in the “Wine Road"”. This offers a
remarcable oeno-gastronomic experience, from haute-cuisine
delights and noble wines, appreciated worldwide, to traditional
dishes accompanied by artizanal wines, unique in flavors and
character they show.

Te poti bucura de peisajele pitoresti si trai pe
deplin conceptul slow life

Republica Moldova Tsi Incanta vizitatorii cu istoria bogata si
natura intactd. Grota Duruitoarea Veche, formata acum cateva
milioane de ani Intr-un recif al Marii Sarmatice si peisajele ului-
toare te vor face sa te simti de parca ai fi pe platourile de filmare
ale productiei ,Lord of the Rings”, la fel si manastirile rupes-

tre medievale, sapate in stancile de la Orheiul Vechi, Tipova si
Saharna.

Moldova este una din putinele tari din Europa in care oamenii
inca mai traiesc dupa conceptul slow life, preferand o viata sim-
pla, linistita, care implica practicile agriculturii durabile si care te
ajuta sa evadezi din lumea hiperactiva, oferindu-ti momente de
relaxare deplina.

You can enjoy picturesque sceneries and ex-
perience in full the concept of “slow life”

The Republic of Moldova inspires visitors by its rich history and
intact nature. Old Duruitoarea Cave, formed a couple of million
years ago in a reef of Sarmatic sea and its breathtaking sceneries
will make you feel as being on filming sets of “Lord of the Rings",
as well as medieval cave monasteries, dug in cliffs of Old Orhei,
Tipova and Saharna.

Moldova is one of the few European countries where people

still live according with “slow life” concept, preferring simple and
calm life, which involves sustainable farming practices which help
to escape from our hyperactive world by offering you moments
of full relaxation.
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Ce ai zice de un tur prin casele scriitorilor?

Descoperiti istoria moderna a Moldovei vizitand casele scrii-
torilor si artistilor, transformate Tn muzee. Casa primului poet
contemporan din Moldova, Grigore Vieru, amplasata n satul
Pererita, este un exemplu de arhitectura traditionala. Pe de alta
parte, casa clasicului rus Alexandr Puskin, exilat timp de trei ani
la Chisinau, este o mostra a istoriei urbane de la inceputul seco-
lului al XIX-lea.

Moldova este destinatia care 1ti poate largi orizonturile. Trdind
aceasta experienta tactild si senzoriala, vei putea vedea lucrurile
dintr-o alta perspectiva, transformand sejurul intr-o calatorie in
timp, spre valori autentice si locuri genuine. #

Lasa-te surprins de
Moldova.
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What would you say about a tour around
writers’ houses?

Discover modern history of Moldova by visiting writers’ and
artists' houses, transformed into museums. The house of the
first contemporary poet from Moldova, Grigore Vieru, situated
at Pererita village, is an example of the traditional architecture.
On the other hand, the house of Russian classical poet, Alexandr
Puskin, who was exiled to Chisinau and lived here for three
years, is a sample of urban history of the beginning of the XIX
century.

Moldova is a destination which can enlarge your horizons. By
living this tactile and sensory experience, you will be able to see
things in a different perspective, transforming your stay into a
travel in time, to authentic values and genuine places. #~

Let yourself be
surprised by
Moldova.
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Alege destinatia, pune centura, decoleazd si lasd-te purtat in zbor. O
asemenea metaford o putem atribui companiei Apriori Wine care, din 2015, de
la fondare, ne-a tot datpeste cap toate perceptiile pe care le aveam despre
conceptul clasic al vinificatiei. Tocmai géndirea aceasta “outside the box”,
suntem siguri, le-a asigurat un loc printre favoritii pieteilocale si celei externe.
Cum?, ne veti intreba.Drumul companiei Apriori Wine incepe in sudul Moldovei
- Cantemir si Taraclia - de-a lungul réului Prut si in vecindtate cu rezervatia
naturald Codrii Tigheciului, unde crescfalnic hectare de struguri de cea mai
inaltd calitate. Ulterior, sub supravegherea oenologilor, acestia sunt
transformati in vinuri seci, vinuri dulci si spumante, calitatea desdvarsitd a
acestora devenind cea mai rGvnitd valoare in companie.

Nici recunoasterea internationald la competitii vinicole n-a intéziat s& apard,
Apriori Wine numarind in palmares peste 30 de medalii de aur, argint si bronz.

Totusi, de-a lungul timpului, Apriori Wine si-a propus sd devind mai mult decét
o companie vinicold. Vorbim despe lansarea spumantului in CAN-uri in 2020,
care este un produs - eco-friendly. Obisnuiti cu sticla clasicd de spumant,
Apriori Wine a propus o alternativd pentru a incuraja consumul responsabil si
s-au fncumetat sd steargd stereotipulprecum cd vinul spumant se consumd
doar la sarbdtori importante. Avantajul noilor doze, acelasi spumant natural,

delicios si proaspdt, rezidd in comoditatea lor. Sunt o alternativd excelentd Comandéa acum!
pentru zilele caniculare si pot fi luate in orice cdldtorie sau aventurd pe care o Chiar la bordul aeronavei
planificati fard s& adauge prea mult la bagaje.
Curajul si echipa excelentd, conchide el, este premisa acestui produs excelent. ’y
B
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BUSINESS

Alexandrin Buraga
Founder of AB+Partners

Building business stories

M

nfiintat in 2015, ca birou de arhitectura si design, la

Chisinau, AB+Partners si-a dezvoltat pana in prezent

un intreg sistem in domeniu din crearea frumosului.

Tntdmplator sau nu, era exact anul Tn care tanarul

arhitect Alexandrin Buraga, fondatorul companiei,
obtinea distinctia Forbes ,30 sub 30".

Concentrandu-se pe design, AB+Partners uneste intr-un concept
unic un mecanism de design, build and furnish. Din start, compania
s-a axat pe constituirea unor relatii corporative, cu clienti majori si
investitori, stabilind parteneriate B2B si B2C. Dezvoltand 5 directii:
atelierul de design autentic MADLAB, DCC Agency, DCC School,
Moldovan Design Week, AB+Partners Group a creat un circuit
complet al designului. Tn acelasi timp, sistemul creat a permis o
optimizare a costurilor cu 30% in varianta de proiecte la cheie.

Expansiunea AB+Partners a inceput anul trecut, cu deschidere
filialelor din Bucuresti si Cluj-Napoca, dar si a reprezentantei
din Londra. Succesele celor de la AB+Partners nu se limiteaza
la dezvoltarea sectorului. in 5 ani de activitate au reusit s&
proiecteze peste 250 000 m?, iar Tn 2019, biroul a obtinut doua
premii internationale: International Property Awards si Big See
Interior Design Award 2019.

UTILIZEAZA PROMO CODE ,,DESIGN” si primeste 10%
discount la servicii de proiectare

[AB+PARTNERS]
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ounded in 2015, AB+Partners, an architechture
and design office in Chisinau, has developed so far
a whole system in the domain by creating beauty.
Coincedentally or not, it was exactly the same year
when a young architect Alexandrin Buraga, the
company's founder, received Forbes' award “30 under 30".

Focusing on design, AB+Partners unites a mechanism of

design, build and furnish in one unique concept. From the very
beginning, the company was focused on building corporate
relations with the major clients and investors by establishing B2B
and B2C partnerships. By developing 5 directions - authentic
design workshop MADLAB, DCC Agency, DCC School, Moldovan
Design Week, AB+Partners Group created a closed circuit of
design. At the same time, the created system allowed a 30% cost
optimization in the turnkey projects.

The expansion of AB+Partners started last year together with the
opening of branch offices in Bucharest and Cluj-Napoca, and of
representation office in London. Successes of AB+Partners are
not limited only to the development of the sector. During 5 years
of activity, they managed to project more than 250 000 m?, and in
2019, the office received two international awards: International
Property Awards and Big See Interior Design Award 2019.

USE PROMO CODE “DESIGN” and get 10% discount for
project services

Chisinau, Moldova | Main Office, Alexandru Bernardazzi, 97
+37368 133337
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REST AND TEST

6 pensiumi =
dintre Prut si1 Nistru

Experiente inedite din turismul intern

6 GUEST HOUSES BETWEEN PRUT AND DNIESTER RIVERS.
UNIQUE EXPERIENCES OFFERED BY INTERNAL TOURISM

€@ MoldovaTravelMoldovaTravel
www.moldova.travel
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ornim alaturi de tine o calatorie imaginara, pre-

misa uneia reale, prin 6 pensiuni din Republica

Moldova, unde vei simti pulsul traditiei, nouta-

tea experientelor, savoarea relaxarii si detasarii de

urban, calitatea serviciilor si bucuria revenirii. Pentru
localnici, sunt locuri ce contureaza amintiri din copilarie si din
casele bunicilor, reanimand experiente, gusturi, senzatii demult
uitate, pentru oaspetii tarii noastre - sunt adevarate muzee de
culoare, savoare si inedit, pe care le exploreaza cu nesat.

Tn procesul de evolutie ca si destinatie turistica si valorificare

a calitatii, cele 6 pensiuni au trecut prin metamorfoza oferita
de Proiectul de Competitivitate din Moldova (MCP), finantat de
USAID, Guvernul Suediei si UK.

MCP (2015-2021) a sprijinit industria turismului oferind sustinere
esentiala pentru consolidarea sectorului, contribuind la dez-
voltarea rurala si la o imagine imbunatatita a Moldovei la nivel
international prin crearea si promovarea brandului de tara
»~Pomul Vietii”. Proiectul sustine dezvoltarea simbiotica atat a
turismului, cat si a industriei vitivinicole, intrucat turismul vitivini-
col ramane a fi o ramura cheie a sectorului.

Tn decursul duratei de activitate, MCP a oferit asistent3 pentru
223 companii din industria turismului, dar si pentru 230 de intre-
prinderi din industria vitivinicola, care, de asemenea, intervin in
filiera turismului.

Pentru a incuraja activitatea mediului privat, MCP a oferit

sprijin strategic asociatiilor de turism receptor din Moldova,
permitandu-le sa consolideze o voce unica In cadrul unei plat-
forme comune, sa formuleze documente de pozitie strategice si
sa organizeze tactic activitati de lobby si advocacy eficiente, echi-
librand dialogul public-privat.

Fondatd in 2012, Asociatia Nationala pentru Turism Receptor
si Intern din Moldova (ANTRIM) este cea mai activa asociatie de
business, cu peste 70 de antreprenori-membri si o reprezenta-
tivitate de aproximativ 80% din industria de turism receptor si
intern in lantul valoric, printre care: tur-operatori si agentii de
turism, vindrii cu servicii turistice, agro-pensiuni si case rurale,
hoteluri, prestatori de experiente turistice (kayak, SUP, oldrit),
organizatori de evenimente. Datorita sustinerii continue din
momentul fondarii a Proiectului de Competitivitate din Moldova
finantat de USAID, Guvernul Suediei si Marii Britanii, ANTRIM
functioneaza ca un think-tank specializat pentru a sustine dez-
voltarea de produse turistice, initiativele de lobby si advocacy
ale industriei si a reusit gestionarea activitatilor de marketing a
destinatiei pe pietele internationale si interne.

Tn gestiunea Asociatiei este Centrul National de Informare
Turistica din Moldova care a gazduit peste 18,500 turisti din
circa 90 de tdri ale lumii si o retea de CIT-uri asociate - cel din
Transnistria, UTA Gagauzia etc.

ANTRIM USAID

FROM THE AMERICAN PEOPLE

e start with you an imaginary journey, the
premise of a real one, to 6 guest houses
situated in the Republic of Moldova, where
you will feel the pulse of traditions, nov-
elty of experiences, taste of relaxation and
detachment from urban life, quality of services and joy of coming
back. For locals, there are places which outline memories of child-
hood and of grandparents’ houses, bringing back to life experi-
ences, tastes, long forgotten sensations; for guests of our coun-
try these places are real museums of colour, flavor and originality
which are explored insatiably.

In the process of evolution of Moldova as of tourist destination and
capitalization on quality, these 6 guest houses passed through a con-
siderable change offered by The Moldova Competitiveness Project
(MCP), supported by USAID, the Government of Sweden and UK.

MCP (2015-2021) supported tourism industry by offering essential
support for consolidation of the sector, conribuiting to the rural
development and improved image of Moldova at the international
level by creating and promoting the country’s brand “Tree of Life".
The project supports symbiotic development of tourism and wine
tourism, whereas wine tourism remains a key branch of the sector.

During its activity, MCP offered assistance to 223 companies from
tourism sector, and also to 230 enterprises from wine industry,
which also intervenes in the tourism sector.

In order to encourage activity of the private sector, MCP offered

a strategic support to the assosiations of the internal tourism in
Moldova, allowing them to consolidate a unified position on basis
of one common platform, to formulate documents regarding stra-
tegic positions and to organize tactic activities of effective lobby
and advocacy, balancing public-private dialogue.

Founded in 2012, the National Assosiation of Incoming and
Internal Tourism of Moldova (ANTRIM) is the most active business
assosiation, with more than 70 member enterpreneurs and a rep-
resentativiness of around 80% of the incoming and internal tour-
ism, among which are: tour operators and travel agencies, winer-
ies offering tourist services, eco resorts and rural guest houses,
hotels, providers of tourist experiences, event organizers. Thanks
to the continuing support offered from the moment of founda-
tion of the Moldova Competitivness project, funded by USAID, the
Government of Sweden and UK, ANTRIM functions as a special-
ized think-tank for support of the development of the tourist prod-
uct, lobby and advocacy initiatives in the industry and manages
marketing activities promoting destination on local and foreign
markets.

In the management of the Association is the National Information
Tourist Center from Moldova which hosted over 18,500 tourists
from about 90 countries of the world and a network of associated
CITs - the one in Transnistria, ATU Gagauzia, etc.

S N LA

- ue 1a. 'A N

I Bl >verl .
Sverige  jxaid

from the British people
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Agropensiunea
Butuceni

co Resort Butuceni reprezinta locul in care amin-
tirile din copildrie pot fi resimtite pe propria piele.
Dragostea pentru traditiile nationale si pasiu-

nea pentru lucrurile autentice reprezintd in tota-
litate valorile promovate aici. Daca esti In cauta-
rea unui loc unde poti uita de tehnologiile de ultima generatie
si te poti deconecta fie chiar si pentru cateva ore, sa stii ca la
Eco Resort Butuceni cu siguranta e locul potrivit. Mai intai de
toate, locul este remarcabil prin peisajul deosebit de verde in
care se regdseste - in rezervatia cultural-naturala Orheiul Vechi,
iar casutele construite din materiale ecologice se inscriu per-
fect in peisaj. Aici poti sa urci pe stancile reci, dar pline de adre-
nalind, poti alege sa inoti in raul Raut, sau sa mergi la o plim-
bare cu caruta trasa de cai, iar seara opteaza pentru un moment
de relaxare Tn zona SPA de la pensiune. Printre activitatile care
Ccu siguranta te vor captiva se numadra participarea la ateliere de
gatit bucate traditionale, hranirea animalelor, activitati de ingri-
jire a gospodariei. #~
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9 satul Butuceni, r-nul Orhei
oJ (+373) 796 17 870

@ EcoResortButuceni
butuceni_eco_resort
www.butuceni.md

co Resort “Butuceni” represents a place where one
can live his or her childhood memories again. Love
for national traditions and passion for authentic
things completely represent values promoted here.

If you are looking for a place where you can forget
about last generation technologies and can disconnect for even a
couple of hours, then Eco Resort “Butuceni”, without any doubt,
is the right place. On top of all, the place is remarkable as situ-
ated in a particularly green landscape of cultural-natural reserva-
tion of Old Orhei, and the houses built from the ecological mate-
rials fit perfectly into the landscape.

Here you can climb the rocks, cold yet full of adrenaline, can
choose to swim in Raut river, or go to a walk in a horse-drawn
cart, and enjoy a moment of relaxation in resort's SPA zone in
the evening. Participation in traditional cooking workshops, feed-
ing animals, household care - all these activities will captivate
you for sure. #~
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Butuceni
AICI DESCOPERI

TRADITIILE LOCALE
INDIFERENT DE SEZON

HERE YOU CAN
DISCOVER LOCAL
TRADITIONS
REGARDLESS OF THE
TIME OF THE YEAR
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Pensiunea
Casa Buniculu

u exista o relaxare mai buna decat in inima natu-
rii. Vizitand Casa Bunicului, bucurati-va de aerul
curat, de peisajele pitoresti nemarginite, de un
somn bun Tn hamac sau de plimbarile pe lac.
Creata din dragoste de traditii si de oameni, pen-
siunea Casa Bunicului este locul in care veti trai momente spe-
ciale ce va vor ramane in memorie pentru o viata intreaga. Cu o
experientd bogata in industria restaurantelor, gazda va promite
numai delicii culinare, fie ca este vorba de bucatarie moldove-
neasca sau poloneza.

Pensiunea Casa Bunicului a aparut din dorinta de a ldsa ceva
frumos ca mostenire familiei, dar si localitatii. Initiativa a prins
contur odata cu castigarea unui proiect din partea United States
Agency for International Development. La acel moment, fami-
lia Lazar deja avea o mica afacere in Varsovia - un restaurant cu
bucatarie moldoveneasca si o linie de vinuri cu numele Pascani,
n cinstea satului natal.

Cu mult entuziasm si cu multa munca, timp de cativa ani, o casa
rece si nelocuitd a prins culoare, stil si a devenit calda, primitoare
si gata sa gazduiasca oaspeti! #~
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99 satul Pascani, r-nul Cahul

&/ (+373) 760 08 350

@ Casa-Bunicului-1838105979748842
pensiuneacasabunicului
www.casabunicului.com

here is no better place to relax than in the heart

of nature. When visiting “Casa Bunicului”, enjoy

clean air, boundless picturesque landscapes, a

good sleep in the hammock or walks to the lake.

Created out of love for traditions and people,
“Casa Bunicului” guest house is a place where you will spent
special moments which will remain in your memory for a life-
time. With a rich experience in restaurant industry, the host
promises you culinary delights, whether it is Moldovan or Polish
cuisine.

“Casa Bunicului” guest house appeared out of desire to leave
something beautiful both as the heirloom and the village's her-
itage. The initiative was shaped as soon as a project on behalf
of United States Agency for International Development is won.
At that moment, Lazar family already owned a small business
in Warsaw - a restaurant with Moldovan cuisine and a wine line
Pascani, named so in the honour of the native village.

With great enthusiasm and with a lot of work, during a couple
of years, a cold uninhabited house took on colour, style and
became a warm, welcoming and ready to accomodate quests!
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BUCATE
TRADITIONALE,
RETETE SECRETE,
MOSTENITE DE LA
STRAMOSI.

TRADITIONAL
DISHES, SECRET
RECIPES INHERITED
FROM ANCESTORS
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AgroPensiunea
Casa din Lunca

asa din luncd este prima pensiune rurala din
Republica Moldova. De mai bine de 10 ani, turisti de
pe toate cele 5 continente, dar si localnici, aleg sa vina
aici, descoperind un peisaj de neuitat de pe malul rau-
lui Raut, si o experienta emotionald, senzoriala, gas-
tronomica unica. Pensiunea ofera camere luminoase, amenajate
in stil national moldovenesc, cu toate utilitatile moderne necesare.
Oaspetii se pot bucura de o mare diversitate de activitati de recreere
si agrement, ospitalitatea fiind calitatea definitorie a pensiunii.

Pe langa mancare buna, aici veti mai gasi si o piscina cu un teren de
joaca pentru copii. Totodata iubitorii de senzatii tari pot face biking,
deoarece langa pensiune sunt trasee special amenajate. Mai aveti la
dispozitie si barci pentru plimbari pe Raut la apusul soarelui, puteti
opta pentru plimbadri cu bicicleta, caruta sau sania in perioada rece a
anului, iar lista activitatilor continua interesant cu birdwatching, pro-
gram folcloric cu piese autentice, familiarizarea cu obiceiuri si datini
moldovenesti, cu muncile specifice ale satenilor, degustarea vinului
n beci langa butoi, organizarea atelierelor de pregatire a bucatelor
nationale s.a. #~
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9% satul Trebujeni, r-nul Orhei
o/ (+373) 235 56 044

@ CasaDinLunca
casadinlunca
www.casadinlunca.com

asa din luncd is the first rural guest house

from the Republic of Moldova. For more than

20 years, tourists from all 5 continents and

also locals, choose coming here discover-

ing an unforgettable landscape on the bank
of the river Raut and an emotional, sensory experience and
unique gastronomy. The resort offers bright rooms, arranged
in Moldovan national style, with all necessary modern utili-
ties. Guests can enjoy a big variety of recreational and leisure
activities, and hospitality is the resort’s distinctive feature.

Besides good food, you will also find here a pool with a chil-
dren’s playground. At the same time, thrill seekers can go bik-
ing, as there are specially arranged routes near the resort.
You have also at your disposal boats for walks on Raut at sun-
set, can opt for bike walks, cart or sleigh in the cold period

of year. The list is continuing with other interesting activities
such as birdwatching, folklore program with artisanal art,
wine tasting in cellars near barrel, workshops dedicated to
preparation of the national dishes etc. #~
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PROMOVAREA
VALORILOR
NATIONALE ESTE
DESPRE CASA DIN
LUNCA

PROMOTION OF
NATIONAL VALUES -
THIS IS ABOUT CASA

DIN LUNCA
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Pensiunea
Casa Veche

descoperi in satul Palanca din extremitatea
sudica a Moldovei, departe de agitatia urbana
intr-un cadru Tmbratisat de natura. Atat casa,
cat si curtea sunt decorate in stil rustic cu un
ornament specific acestei regiuni. Aici desco-
peri valoarea mestesugului. Streasina casei este impodobita cu
lucrari meticuloase din lemn, cu simboluri distincte, punand in
evidenta acoperisul de asemenea daltuit din lemn. Farmecul
pensiunii este completat de un beci din piatra, cele doua terase
spatioase si de o gradina.

Pensiunea ,Casa Veche” este o fuziune dintre modern si
traditional si pastreaza elementele autentice ale zonelor rurale
ale tarii. Este imprejmuita cu un gard traditional si o poarta
sculptatd in lemn, iar peretii din lut, acoperisul din stuf, usile

si ferestrele albastre, podul traditional, beciul din piatra, toate
reflecta spiritul gospoddresc, pentru care e slavita R. Moldova.

La pensiune, oaspetii pot gusta din bucatele traditionale din regi-
une: iepure, peste, rata, precum si mancare traditionala de la
sud. Aici se gateste naut, zeama, sarmale, care sunt diferite de
cele de la nordul sau centrul Moldovei. #~
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99 s. Palanca, r-nul Stefan Voda
o] (+373) 794 01 933

@ casavechepalanca
pensiunea.casaveche

ou find it in Palanca village which is situated in

the South of Moldova, far from urban agitation

in a frame embraced by nature. Both the house

and the court are decorated in rustic style with

an ornament specific for this region. Here you
discover the value of the craft. The eaves of the house are deco-
rated with meticulous woodwork, with distinct symbols, high-
lighting the roof which is also carved from wood. The magic of
the resort is completed by a stone cellar, the two spacious ter-
races and a garden.

“Casa Veche” guest house is a fusion of modern and traditional
and preserves authentic elements of the country’s rural areas. It
is fenced with a traditional fence and a carved wooden gate, the
walls are made of clay, the thatched roof, the doors and windows
are blue, the traditional bridge, the stone cellar - all these reflect
the household spirit for which the Republic of Moldova is famous.

At the resort, guests can taste traditional regional dishes: rabbit,
fish, duck, and traditional Southern food. Chickpeas, zeama, sar-
male are prepared here in a different way than in the Northern
or Central part of Moldova. #~
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CASA VECHE

PEMSIUMNE TURISTICA

O EXPERIENTA
MEMORABILA CU
MASTER CLASS-URI
CULINARE

A MEMORABLE
EXPERIENCE WITH
CULINARY MASTER-
CLASSES
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Complexul Etno-Turistic

Gagauz Sofrasl

omplexul Etno-Turistic ,Gagauz Sofrasi” te
gazduieste Tn cel mai mare sat din Moldova -
Congaz. Un fapt curios este cd satul are o
populatie de 11.123 de locuitori si este inscris in
Cartea Recordurilor Guinnes ca fiind cel mai mare
si cel mai dens populat sat din Europa. Anume aici, la sudul tarii,
.Gagauz Sofrasi” iti deschide poarta spre cultura gagauza in
toata splendoarea sa. Aici fiecare oaspete va reusi sa gaseasca o
ocupatie ce-i va ramane pentru mult timp apropiata sufletului si
tot de aici fiecare oaspete va pleca cu emotii pozitive si gust pre-
lung - una din valorile gagduzilor este ca nimeni nu trebuie sa
plece din casa ta flamand, sa fie primitori si bucurosi de oaspeti.

Aici veti resimti viata satului, insesi complexul este asemeni

unei stradute din sat, cu casute din lemn si lut, cu casa mare,
perdelute la geam, obiecte traditionale, un muzeu, o terasa cu
vedere panoramica la atractii turistice din Autonomia Gagauza,
un restaurant, iar masa de pranz se va transforma intr-o des-
coperire gastronomica, cu bucate traditionale gagauze. Pentru

a transforma odihna Tntr-o mica aventurd, aveti posibilitatea sa
inchiriati biciclete si sa va plimbati prin acest cel mai mare sat din
Europa. 7~
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99 str. Lenin, 145, satul Congaz,
r-nul Comrat

o] (+373) 691 28 404

0 gagauzsofrasi

gagauz_sofrasi

www.gagauzsofrasi.com

thno-Tourist Complex “Gagauz Sofrasi” hosts you
in the biggest Moldovan village - Congaz. A curi-
ous fact - the village has a population of 11.123

of inhabitants and is listed in the Guinness World
Records Book as the biggest and the most densely
populated village in Europe.

Here, in the South of the country, “Gagauz Sofrasi” opens the
door to the Gagauz culture in all its beauty. Each guest finds here
a preoccupation dear to his heart and everyone leaves the place
with pozitive emotions and prolonged taste. No one leaves hun-
gry, and each guest is heartly welcomed - these are main Gagauz
values.

Here you will refeel the life of a village, the complex being simi-
lar to a small village street, with wooden and clay houses, with
“casa mare”, window curtains, traditional objects, a museum, a
terrace with panoramic view over tourist attractions of Gagauz
Autonomy, a restaurant, where the dining table is transformed
into a gastonomic discovery with traditional Gagauz dishes. To
turn your vacation into a small adventure, you may rent bikes
and go through the biggest village in Europe. #~
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GAGAUZ SOFRASI

DESCHIDE POARTA
SPRE CULTURA
GAGAUZA IN TOATA
SPLENDOAREA SA

OPEN THE DOOR
TO THE GAGAUZ
CULTURE IN ALL ITS
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Agropensiunea

Hanul lu1 Hanganu

ese traditionale, excursii cu barca pe raul Nistru,
inclusiv pana la manastirile Tipova si Saharna,
recitaluri de muzica populara ale ansamblului
local, plimbari cu pluta pe raul Nistru, cu trasura
trasa de cai, asistari la master-class-uri de pre-
parare a bucatelor, pescuit, vanatoare, zbor cu parapanta, sezatori
serile la rug sau alte activitati cu elemente si traditie locala - de
toate ai parte la agropensiunea Hanul lui Hanganu.

Agropensiunea Hanul lui Hanganu, distinsa prin aspect rustic cu ele-
mente arhaice si decor in stil traditional, este una dintre putinele
destinatii turistice ale raionului Rezina care, din momentul constitui-
rii si pand acum, a reusit sa isi diversifice mereu categoriile de servi-
cii oferite, dar mai mult de atat, sa isi imbunatdteasca continuu cali-
tatea acestor servicii, devenind astfel un punct de atractie important
pentru industria turistica din tara.

Tn fiecare toamnd in cadrul pensiunii se preparé vinuri de casa (din
vita-de-vie proprie) care sunt foarte apreciate de turistii locali, cat si
de cei din afara tarii. Pe langa aceasta, gospodina casei prepara o
multime de dulceturi din fructele locale, care sunt puse la dispozitia
oaspetilor. Gospodarul veritabil de aici este si un vanator iscusit.
Veti afla multe secrete despre aceste indeletniciri si nu doar. lar
buna dispozitie este garantata. #~
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99 satul Lalova, r-nul Rezina
o] (+373) 692 88 332

@ hanulhanganu
hanulhanganu
www.hanulhanganu.md

raditional meals, boat excursions along the

Dniester river, including to Tipova and Saharna

monasteries, folk music recitals of the local

ensemble, raft rides on Dniester, walks on horse-

drawn carriages, culinary master-classes, fishing,
hunting, paragliding, sitting by the fire at evenings or other
activities with elements of local traditions - you may experi-
ence all these at “Hanul lui Hanganu” Eco Resort.

“Hanul lui Hanganu" Eco Resort, distinguieshed by rustic expe-
rience with archaic elements and traditional style decor, is one
of the few touristic destinations of Rezina region which man-
aged to diversify its services from the very beginning. More
than this, the resort keeps improving quality of its services,
thus becoming an important point of attraction for tourist
industry in the country.

Each autumn homemade wines (from own vine) are prepared
here, and they are highly appreciated by both local and for-
eign tourists. Besides this, the house hostess prepares lots of
jams out of local fruits, and the guests can also taste them. The
true host of the house is a skilled hunter. You will find a lot of
secrets about these occupations and not only. Good mood is
guaranteed here. #~
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SUSTAINABILITY

Grija fata de mediu — un pilon
al transformarii companiel
Philip Morris International

Reducerea impactului negativ asupra mediului reprezintd o provocare pentru Philip Morris International.
Acum zece ani, compania si-a propus sa inlocuiasca tigarile traditionale cu produse fara fum, iar astdzi peste
14 milioane de adulti din'intreaga lume au renuntat la tigari si au ales dispozitivul de incdlzire a tutunului IQOS.
Pentru a minimaliza impactul produselor sale asupra mediului, Philip Morris si-a propus sa imbratiseze prin-
Cipiile economiei circulare, prin colectarea de la consumatori si reciclarea dispozitivelor electronice.
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ispozitivul IQOS este prezent in 66 de state, iar

pana in 2025 compania isi propune ca produsele

sale fara fum sa fie comercializate Tn 100 de tari.

lata de ce pentru Philip Morris a devenit o prio-

ritate implementarea unui program care ar per-
mite colectarea si reciclarea dispozitivelor uzate. Astfel, la nivel
global, Philip Morris a lansat programul CIRCLE - un serviciu
centralizat, prin care, compania asigura reciclarea dispozitivelor
la cele mai Tnalte standarde.

Prin intermediul serviciului CIRCLE, consumatorii pot returna
dispozitivele vechi direct la magazin sau prin postd. Produsele
colectate sunt transportate cdtre Hub-urile de reciclare ale com-
paniei din Europa si Asia. Astfel, Tn 2019, in aceste centre de
reciclare au fost prelucrate peste 150 de tone de dispozitive.

PESTE 150 DE TONE DE
DISPOZITIVE AU FOST
PRELUCRATE IN CENTRELE DE
RECICLARE

sy

Anul trecut, si Philip Morris Moldova s-a alaturat initiativei glo-
bale, lansand programul Smart Change. Astfel, fiecare utilizator
IQOS din Moldova are posibilitatea sa contribuie la protejarea
mediului inconjurator si sa transmita dispozitivul uzat spre reci-
clare. Punctele de colectare se afla in incinta magazinelor auto-
rizate ale Philip Morris Moldova.

,Philip Morris Moldova si-a asumat angajamentul sa joace
rolul sdu in promovarea unei economii circulare. Consumatorii
nostri se asteapta ca produsele dezvoltate sa devina mai dura-
bile si sa fie fabricate in mod responsabil fata de mediu, din
materiale reciclate. Chiar daca abordarea circulara necesita

o

investitii Tn sistemul de colectare si reciclare, aceasta de ase-
menea stimuleaza inovatiile si adauga valoare produselor
noastre”, a declarat directorul Philip Morris Moldova, Elena
Naumenko.

O alta directie asumata de Philip Morris pentru a reduce impac-
tul negativ asupra mediului este reducerea plasticului din
ambalaje. Astfel, in 2019, la ambalarea produselor s-au folosit
mai mult de 90% de materiale din hartie si carton. In prezent,
compania testeaza alternative durabile si prietenoase pentru
mediu. Procesul de dezvoltare implica utilizarea materialelor

reciclabile din celuloza. Pana in 2025, compania si-a pus drept
scop ca toate ambalajele sa fie reciclabile.

Philip Morris Moldova este afiliat al Philip Morris International -
0 companie care transforma industria tutunului pentru a crea
un viitor fara fum. Viziunea companiei este de a inlocui tigarile
cu produse cu risc redus care, desi nu sunt lipsite de riscuri, ar
putea fi o alegere mai buna decat continuarea fumatului. IQOS,
sistemul electronic de incdlzire a tutunului dezvoltat de PMI, a
fost lansat in Moldova in iulie 2018. #~

PRIN INTERMEDIUL
PROGRAMULUI SMART CHANGE,
UTILIZATORII IQOS DIN
MOLDOVA POT TRANSMITE
DISPOZITIVUL UZAT SPRE
RECICLARE
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ANDRIAN DIGOLEAN. DIRECTOR COMERCIAL CHATEAU VARTELY

~ Descopera -
Vinurl. Momente. Emotil

DISCOVER WINES. MOMENTS. EMOTIONS.
ANDRIAN DIGOLEAN. COMERCIAL DIRECTOR OF CHATEAU VARTELY

hateau Vartely este, indubitabil, cartea de
vizita pentru Republica Moldova, o destinatie
turistica si o marca solicitata. Care sunt trei
caracteristici/atuuri ce va asigura aceasta
pozitie?

Chateau Vartely este o carte de vizita a Republicii Moldova ca
destinatie turistica. Oaspetii nostri sunt atrasi de multitudinea
de vinuri pe care pot sa le deguste, toate fiind bine descrise si
povestite de catre ghizii nostri, si asta pentru ca oamenii vin nu
doar dupad vin, ci si pentru cunostinte si povesti insufletite. Acest
fapt permite cresterea culturii consumului de vin per ansamblu.

Tin sa mentionez ca, pe langa simplele degustari de vinuri, vizi-
tatorii pot incerca si alte experiente gen Wine blending. Fiecare
participant in acest exercitiu primeste sticlute cu vinuri diferite
si poate sa creeze propriul sdu asamblaj de vin, din proportiile
dorite de el, iar la final sa puna o eticheta personalizata cu o
denumire proprie. Curios, nu? E o activitate amuzanta si foarte
aromata!

Un alt criteriu este asocierea gastronomica a bucatelor cu vinu-
rile noastre, aceste experiente culinare oferind consumatorului
maxima placere si dorinta de a se reintoarce. Si, desigur, stilul
arhitectural unic al Chateau-ului si a celor trei vile, fiecare con-
struitd dupa modelul caselor moldovenesti din Nordul, Centrul
si, respectiv, Sudul Moldovei, ii face pe vizitatorii curiosi sa ne
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hateau Vartely is undoubtedly the business card
for the Republic of Moldova as a tourist destina-
tion and a preferred brand. What are the three

characteristics/assets that assure this position?

Chateau Vartely is a business card for the Republic
of Moldova as a tourist destination. Our guests are attracted by
a multitude of wines they can taste here, all being well-described
and presented by our guides, and this is because people come not
just because of wine, they also come to get new knowledge and
listen to the exciting stories. This contributes to the growth of the
overall culture of wine consumption.

| would like to mention that our visitors can also experience other
activities as Wine blending, along with simple wine tasting. Each
participant receives bottles containing different types of wine and
can create his or her own assembly of wine, mixing wines in their
own proportions. In the end, participants put a personalized label
with the name of the new wine, which they give to it. Interesting,
not? Itis a fun and very flavored activity!

Another criterium is a gastronomic association with our wines.
These culinary experiences suggest the consumer the uttermost
pleasure and desire to come back. And, of course, the unique
architectural style of Chateau and of the three villas, each of them
constructed according to the models of typical Moldovan houses
from the North, Center and respectively, South of Moldova - all



viziteze si sa ramana la noi peste noapte, Acasa la Taraboste,
in compania unui vin bun degustat langa semineu.

La Chateau Vartely va fi si mai captivant - in cel mai scurt timp,
vom lansa in sala de baricuri, o instalatie de proiectii de tip
projection mapping intr-un format inedit pentru vinariile din
Republica Moldova si mega interactiv.

Ce ,calatorii” si povesti au trait vinurile Chateau Vartely
in 2020-2021? Sa punctam succesele.

Tn pofida pandemiei si a situatiei incerte, atat pe piata internd,
cat si cea internationald, compania Chateau Vartely si-a con-
tinuat activitatea pentru a delecta consumatorii cu vinuri de
calitate. In 2020 au fost lansate 2 serii noi de vinuri pentru 2
categorii de consumatori, ma refer la 3 vinuri demiseci din
seria Inspiro (Viorica alb, Muscat alb si Muscat rose), care

au cucerit din prima consumatorii prin prospetimea lor si
prin nota dulce. Sunt vinuri tinere, cu rest de zahdr natural,
care ,iubesc” sa fie savurate cat mai reci (+6, +8°C), in com-
pania oamenilor dragi, dar nu se supdra daca sunt servite si
solo. A doua serie de vinuri a fost lansata in toamna lui 2020,
la vindria noastrd, in sala de baricuri, acasa la Taraboste -

2 vinuri iconice din gama Taraboste si anume, Taraboste
Tribut Cabernet Sauvignon 2016 si Taraboste Tribut Saperavi
2017. Aceste vinuri exclusive au fost maturate in baricuri

noi frantuzesti si, corespunzator, unguresti fiind produse

n cantitati limitate, cate 7000 de sticle. Tot in 2020, compa-
nia Chateau Vartely a participat la cele mai renumite con-
cursuri internationale, pozitionandu-ne in TOP 5 companii
dupa numarul de medalii obtinute, cu 40 de medalii la activ.
Mandria noastra o constituie totusi medalia de aur obtinuta
la prestigiosul concurs de vinuri baricate din Franta, Wine and
Barrel, plasand Taraboste Tribut Cabernet Sauvignon 2016 in
top 10 vinuri mondiale baricate. Si vinoteca Chateau Vartely
de pe strada Puskin 4 a fost deschisa in toamna anului 2020.
E locul in care, pe langa faptul ca iubitorii de vinuri Chateau
Vartely pot gasi tot sortimentul produselor noastre, pot si sa
le deguste Intr-o atmosfera placutd, fiind asociate cu gustari
potrivite fiecarui vin.

Tnceputul anului 2021 a fost intens. A fost lansata pe piat
noua varianta stilizata a vinurilor cu indicatie geografica pro-
tejata (IGP), Chateau Vartely. Aceste vinuri, atat de cunoscute
si apreciate de consumatorul nostru, au prins culoare printr-o
noua etichetd, iar gustul si aromele au ramas aceleasi - proas-
pete, fructuoase si imbietoare.

Pentru ca vinul este totusi despre asociere cu bucate, am decis
sa lansam campania ,Descopera produsele locale de sezon”.
O campanie dedicata ingredientelor simple, crescute si pro-
duse aici, acasd, Tn Moldova, pe care va invitdm sa o urmariti,
caci ,Fericirea Are Gust”. #~

‘¢ haleau Chateau Vartely Winery
VA RTE LY Str. Eliberarii 170/B, Orhei,
R. Moldova

Tel.: +373 68500555
www.vartely.md

Wine ¢

ALLIANCES-DU-M

TOF 10 OF THE WORLD

VARTELY

these induce interest in our guests to visit us and to stay overnight,
“At Home la Taraboste”, in a company of good wine tasted near a
fireplace.

At Chateau Vartely, it will be even more captivating. In the shortest
time, we will launch an installation of projection mapping in the bar-
rel room - a unique format for wineries in the Republic of Moldova
and mega interactive.

To point out successes, tell us what “trips” and stories Chateau
Vartely's wines experienced in 2020-2021.

Despite pandemics and uncertain situations both on local and inter-
national markets, Chateau Vartely continued its activities to delight
consumers with quality wines. In 2020 we launched two new series
of wines for two categories of consumers. | refer to 3 semidry wines
from Inspiro series (Viorica white, Muscat white, and Muscat rose),
which conquered the consumer at once by their freshness and sweet
notes. These are young wines, with remains of natural sugar, which
“prefer” to be tasted as cold as possible (+6, +8°C), in a company

of dear people but do not mind if served solo. The second series

of wines was launched in autumn 2020, at our winery, in the bar-

rel room, “at home La Taraboste” - 2 iconic wines out of Taraboste
range and namely, Taraboste Tribut Cabernet Sauvignon 2016 and
Taraboste Tribut Saperavi 2017. These exclusive wines have been
matured in new French and Hungarian barrels, and produced in a
limited quantity of 7000 bottles. In 2020, Chateau Vartely company
participated in the most renowned international competitions, rank-
ing among TOP 5 companies with 40 medals in the asset. We are
especially proud of a gold medal received at a prestigious competi-
tion of barrel-aged wines in France, “Wine and Barrel”, which ranked
Taraboste Tribut Cabernet Sauvignon 2016 top 10 world barrel-
aged wines. Chateau Vartely's winery situated at Pushkin street 4

in Chisinau was also open in autumn 2020. It is a place where the
amateurs of Chateau Vartely wines can find a full range of our prod-
ucts, and taste them together with suitable appetizers in a pleasant
atmosphere.

The beginning of 2021 was intense. We have launched a new styl-
ized variant of wines with the protected geographical indication (PGlI),
Chateau Vartely. These wines, well-known and appreciated by our
consumers, have got the new color with the new label, whereas the
taste and flavors have remained the same - fresh, fruity, and inviting.

Because wine is still about an association with dishes, we decided to
launch the “Discover local seasonal products” campaign. A campaign
dedicated to simple ingredients, grown and produced here, at home,
in Moldova, which we invite you to follow because “Happiness has
its taste”. #~
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www.fruit2go.md, sales@monicol.md
Tel.: (+373 68) 500 003




PRIN OBIE(TIVUI.
A PATRU FOTOGRAFI

Republica Moldova iti deschide inima
prin ce are sa-ti arate, si atunci cand

1i privesti lumea 1n toata plindtatea
orizontului sau in esenta detaliilor,
simti vibratia traditiei, autenticului,
naturaletei. Aici orice mal de Codru,
campie verde, rau sau stanca poate
deveni locul pentru meditatie profunda,
de o frumusete impresionanta a natu-
rii. Aici poti indrdgi poteci de tara sau
mainile batdtorite si privirile senine ale
bastinasilor. Aici gusturile sunt de neui-
' tat. Conteaza cum privesti.

Am invitat in proiectul Moldova View 4
fotografi reputati. din tara cu indemnul
sa selecteze cate patru fotografii din
arhiva lor pentru a comunica despre
Moldova.

Descoperiti. Simtiti.

THROUGH THE OBJECTIVE
OF \F_.OU'R:.P'HOTOGRAPHER_S

ThesRepublic of Moldévaiopers. your.heart
to'wihat it has toshow you, and whenyou
look at the world in all its horizon or in‘the
essence of details, you feel the vibration of
tradition, authenticity, naturalness. Here any
bank of the forest, green plain, river or rock
can become the place for deep meditation,
of an impressive beauty of nature. Here you
can love country paths or beaten hands and
serene looks of the natives. Here the tastes
are unforgettable. It matters how you look.

In the Moldova View project, we invited 4
renowned photographers from the country,
urging them to select four photos from their
archive to communieate about Moldova.

Find out. Feel it.

Photo: Kreyon
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Roman
Friptuleac

@ roman.friptuleac
romanfriptuleac
www.friptuleac.com

Manastirea Capriana - simbol al credintei si rezistentei din Moldova

Capriana Monastery - a symbol of faith and resistence in Moldova
m- |I nordic punct al tarii si locul in care raul Nistru trece hotarul Moldovei

Naslavcea - the Northernmost point of the country and a place where Dniester river crosses the border of Moldova

lg-’.r

*\ r 1|’l -‘il

5

58 | Altitude | Summer



Fetesti - uimeste prin relieful sau si prin colinele verzi
Fetesti - amazes us by its relief and green hills

Colinele unui sat uitat. Rogojeni
The hills of a forgotten village. Rogojeni

_— —— Tt SEWRERE e s vy e )G = ___._-_-___——-_-
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Savin

@ ion.savin.33
yon.savin
www.kreyon.md

Verde de Moldova
Green of Moldova
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Satul Moldovenesc
A Moldovan village




Trecerile
Crossings

Ceata calatorind pe Nistru
Fog above Dniester river
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VIEW

Denis
Chicu

@ denis.chicu
denischicuphotographer
www.denischicu.com

Turma de la rasarit
Herd from the East
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Cantecul Toamnei
Song of Autumn




Manastirea Butuceni
Butuceni Monastery

La Saniug
Sledding
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Maxim
Clumas

@ MaksimChumash
chumash_
www.chumash.us

Cel mai nordic punct al Moldovei, satul Naslavcea
The northernmost point of Moldova, the village of Naslavcea

Primavara in satul Druta, raionul Rascani
Spring in Druta village, Rascani district
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Bucatdria nationala
moldoveneasca in
abundenta

Moldovan national cuisine
in abundance

Podgorii colorate de toamna, vedere
de la inaltimea zborului de pasdre
Colorful autumn vineyards, from the
height of the bird's eye view
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Cateodata mi se pare ca nu exista in istorie un alt
monument care sa fi fost plimbat prin tara asa cum
a caldtorit monumentul lui Stefan cel Mare. Primul
drum a fost de la Bucuresti la Chisindu, cdci a fost
turnat in bronz la uzina lui Mocanu din capitala
Romaniei, deoarece Chisindul in 1925 nu dispunea
de o turndtorie capabild sa facd o statuie de aseme-
nea dimensiuni.

Monumentul
nemuririi
noastre

THE MONUMENT OF OUR
IMMORTALITY

Text
lurie Colesnic

Sometimes it seems to me that there is no other
historical monument that would travel so exten-
sively in its country as travelled the monument of
Stephen the Great. Its first trip was from Bucharest
to Chisinau as the monument was cast in bronze
at Mocanu's factory in the capital of Romania, as no
foundry in Chisinau was capable to produce a sta-
tue of this dimension in 1925.




HISTORY
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n June, 28, 1940, when Red Army entered
Bessarabia, it was disassembled and evacuated
to Vaslui.

a 28 iunie 1940, a fost demontat si evacuat la Vaslui,
cdci in Basarabia a intrat Armata Rosie.

La 25 august 1942, monumentul a fost readus la
Chisinau, unde se organizase Expozitia Eliberarii On August 25, 1942 the monument was
Basarabiei si a fost instalat vizavi de Arcul de Triumf, brought back to Chisinau where Exposition of
caci postamentul lui a fost demolat. Bessarabia’s Liberation was held at that time. The monument
was installed in front of the Arch of Triumph as its pedestal
was demolished.

La 20 august 1944, este evacuat la Craiova, de unde, in
1945, este readus la Chisinau.

On 20 August, 1944, the monument was evacuated to
Craiova, from where it was brought back to Chisinau at
1945.

Dar aceasta n-a fost ultima deplasare - in 1972
este stramutat cu 18 m mai spre centrul Gradinii
Publice, caci nu avea dreptul sa stea pe aceiasi axa
cu monumentul lui V. Lenin si, la 31 august 1990,
este reasezat pe locul initial.

But this was not its last trip - in 1972 it was moved 18
meters closer to the center of the Public Garden, as it
was not allowed to be on the same axis with the mon-
ument of V. Lenin and, on August, 31, 1990, it was
placed on its initial place.

Animatorul ideii inaltarii la Chisinau a unui
monument al lui Stefan cel Mare a fost
generalul Vasile Rudeanu (15.01.1871,
Bucuresti - 5.11.1965), comandantul
Corpului lll de armata din Chisinau.

The author of the idea to set up a monument
of Stephen the Great in Chisinau was a gen-
eral Vasile Rudeanu (15.01.1871, Bucharest -
5.11.1965), the Commander of the Ill Army
Corps in Chisinau.

Intelectualii din oras stiau cd in atelie-

rul lui A. Plamadeala exista schita unui
monument al domnitorului moldovean,
lucrare pe care o vazuse mai multa lume.
Si, fireste, cand a fost creat Comitetul de
organizare a edifiicdrii monumentului lui
Stefan cel Mare, s-a ajuns si la numele
lui Alexandru Plamadeala. Sotia lui, Olga
Plamadeald, marturisea ulterior:

Intellectuals who lived in Chisinau knew that in
A. Plamadeald’s workshop there is a sketch of
a monument of the Moldovan ruler, many peo-
ple saw this piece of work. When a Committee
of organization of building the monument of
Stephen the Great was created, it was quite
natural that the members of the Committee
remembered the name of Alexandru Plamadeala.
His wife, Olga Plamadeals, testified later:

JLui A. M. Plamaddeald i-a pldcut ideea cred-
rii unui monument...

Acasd, Alexandru Mihailovici a revenit
ingdndurat, concentrat in sine si parcd

rupt de la mediul inconjurdtor. Pe el, pro-
babil, il captivase plenar géndul despre vii-
torul monument. Stefan cel Mare era eroul
lui preferat, dar si pentru el a fost neasteptat
faptul cd schita executatd cétiva ani in urmd il va
duce la realizarea unui monument.

“A. M. Pldmddeald welcomed the idea of creating a
monument...

Alexandru Mihailovici came home thoughtful, self-con-

centrated and it seemed that he is detached from the
outer world. Probably, his thoughts were totally caught

by the idea of the new monument. Stephen the Great was his
favourite hero, and he did not expect that the sketch made a
couple of years ago would lead to the creation of a monument

A. M. Plamddeald a purces la schitarea unul plan afterwards.

general al monumentului si a lucrat pdnd noaptea
térziu. Dimineata s-a trezit devreme, dar nu vroia sd
se ridice din pat. Era adancit in génduri.

A. M. Pldmaddeald proceeded to sketch a general plan of
the monument and worked until late night. He woke
up early in the morning, but did not want to
Dupd aceasta, el a ple- get out of bed. He was deep in thought.
cat la atelier, iar eu m-am
indreptat spre biblioteca
ordseneascd sd caut materi-
ale despre Stefan al lll-lea, care

pot fi gdsite aici.”

After this, he went to the workshop, and
I headed to the city library to find those
materials about Stephen the Il which
could be found here”.

Prima varianta a machetei statuii lui
Stefan cel Mare
First variant of the sketch of the Stephen
the Great statue

(A. M. Pldmddeald, Life and Creation (Memories)
by Olga Pldmddeald, pag. 65-66, ms. ANRM, F.p.
2114).

(A. M. Plamaddeald, Viata si creatia
(Amintiri) de Olga Pldmddeald, pag.
65-66, ms. ANRM, F.p. 2114).
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Drumul cdutarilor a fost lung. Cateva materiale au fost descope-
rite in bibliotecile scolare, imagini importante a gasit la manasti-
rea Voronet, unde domnitorul Stefan al lll-lea e pictat alaturi de
familia sa. Documente pretioase au trecut prin mana lui in bibli-
otecile din lasi si Cernauti, unde a facut si copii, desenand mode-
lele de palose si ornamente populare specifice epocii.

Dupa aceasta etapa de acumulare, autorul a realizat in lut prima
macheta (285x90x85 mm), care a fost acceptata de membrii
comitetului, dar acestia nu-si puteau face o imagine clara asupra
monumentului si i-au propus sa mai faca si alte variante.

Comitetul format din mai multe doamne si sotiile demnitarilor
vremii (Eleonora Halippa, Tomescu, Carp, Firu, Painian, Climescu,
Ketty Daus, Pantea, Botasescu, Florica Nitd, Herta si Anastasia
Dicescu - n.n.) au insistat ca, Tn varianta a doua a machetei,
Stefan al lll-lea sa fie inbracat in zale, purtand pe cap un coif de
cavaler medieval si sprijinindu-se in palos.

Despre discutiile care au avut loc in jurul acestui monument, insusi
Plamaddeald povestea rdzand autorului acestor randuri, prin 1936
sau 1937, cum au decurs sedintele pentru aprobarea proiectului de
monument.

A doua varianta a machetei
Second variant of the sketch

The road of research was long. Some materials were discov-

ered at school libraries, a couple of important images, where

the ruler Stephen the Ill is portrayed with his family, were found
at Voronet monastery. Valuable documents passed through his
hands in libraries of lasi and Cernauti where he made copies by -
drawing the models of swords and popular ornaments specific
for the epoch.

After this stage of gathering, the author made the first model in
clay (285x90x85 mm), which was generally accepted by the com-
mittee members, but they proposed to make some other vari-
ants as they could not clearly imagine the monument.

£

The committee which was formed out of many ladies and wifes
of dignatories of that time (Eleonora Halippa, Tomescu, Carp,
Firu, Painian, Climescu, Ketty Daus, Pantea, Botasescu, Florica
Nita, Herta and Anastasia Dicescu - n.n.) insisted that in the sec-
ond version of the sketch, Stephen the Ill should be dressed in
chain armor, wearing a medieval knight's helmet and leaning on
his sward.

In 1936 or 1937, Pldmddeald himself told with laugh to the author of
these lines about the discussions which took place around this mon-
ument and how the sessions, dedicated to the approval of the monu-
men’s project, were running.

The sculptor, respecting the historical information, represented Stephen
the Great as a person of a short stature, exactly as he was depicted by
chroniclers. The artist’s intention though aroused a wave of indignation
of one brave general from the committee, who banged his fist on the
table and cried: “Do you want people to laugh at us? As he was in life,
he would have been, but you need to make him “big” as he was histori-
cally renamed!” The poor general mixed “great” with “big”!

Equally heated discussions were held also with regards to putting
emphasis on Stephen the Great’s christianity. Finally, an old bishop,
a member of the committee, proposed: “You know, Mr. Plamadeala,
make him as Vladimir from Kiev, with a cross in his hand".

The proposal was unanimously accepted, to the sculptor’s dis-
sapointment. He, without any success, brought an arguement that
he was looking for an original form of expression as the way Stephen
the Great'’s ruled was quite different from Viadimir’s, at whose time
Russia was turned to Christianity. Still the committee did not want to
hear this.”

(A. Candea, Alexandru Pldmddeald (Chisindu, ed. Cartea
Moldoveneascad, 1959., P.-29).

According to another, much more numerous, part of the commit-
tee which was led by future metropolitan Gurie Grosu, Stephen
the Great should hold in hand the Christian symbols, a cross
and a church flag, as the fight against opressors was led under
these symbols. The sculptor had another opinion. He considered
that these two elements in one hand will make the image bulky
and, in order to support his opinion, made a sketch exactly as
members of the committee wanted. The ruler Stephen the Great
dressed in chain armor, wearing a helmet, with a cross and a
church flag in his hand, was cast in plaster in life size and put on
a homemade pedestal made of planks, for the convenience of
the committee members.
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Sculptorul, respectand informatiile istorice, I-a intruchipat pe Stefan
cel Mare ca om de staturd joasd, asa cum il descriau cronicarii.
Intentia artistului a starnit insd indignarea unui brav general din
comitet, care a bdtut cu pumnul in masa si a strigat: ,Vrei sd rada
lumea de noi? Cum o fi fost in viatd, o fi fost, dar dumneata sd- faci
~mare”, cum I-a supranumit istoria!” Bietul general confunda ,mare”
cu ,inalt”!

Discutii tot atat de aprige au avut loc si in privinta felului de a sub-
linia crestinismul lui Stefan cel Mare. in cele din urmd un arhi-

reu batran, membru al comitetului, propuse: ,Stii ce, domnule
Plamddeald, fa-I ca pe Viadimir din Kiev, cu crucea in manda”.

Propunerea a fost primitd in unanimitate, spre disperarea sculpto-
rului, care argumenta zadarnic cd el cautd o dezlegare originald,

cd sub Vladimir s-a crestinat Rusia, pe cand caracterul domniei lui
Stefan cel Mare a fost cu totul altul. Comitetul insd n-a vrut sd stie de
nimic.”

(A. Candea, Alexandru Pldmddeald (Chisindu, ed. Cartea
Moldoveneascad, 1959., P.-29).

O alta parte a comitetului, cu mult mai numeroasa, in frunte cu
viitorul mitropolit Gurie Grosu, era de parere ca Stefan cel Mare
trebuie sa tina in mana simbolurile crestine crucea si praporul,
caci lupta impotriva asupritorilor a fost dusa sub aceste simbo-
luri. Sculptorul avea insa o alta opinie. El considera ca aceste
doua elemente, puse intr-o singura mana, vor ingreuna imagi-
nea si, ca sa-si argumenteze opinia, a facut o varianta a machetei
asa cum doreau acesti membri ai comitetului. Domnitorul Stefan
cel Mare imbrdcat n zale, cu coif pe cap, cu crucea si prapurul

in mana a fost turnat in gips in marime naturala si ridicat pe un
postament improvizat din scanduri, pentru comoditatea membri-
lor comitetului.
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Monumentul in perioada interbelica
The monument in interwar period

Such argument, brought in sculpture, was enough for the deci-
sion-making committee members to renounce the initial pro-
posal, considering that in the ruler’s left hand would remain only
a cross. In this way, the conclusion was reached that the new
variant of the sketch is required and the author has outlined the
final version of the monument, with the right hand placed on a
sword, with a cross in the left hand, a ruler's crown on the head,
dressed in a mantle as a true ruler.

In parallel with work on sketches, the author was worried about
the place where the monument would be installed - the principle
moment since the place emposes certain conditions on the reali-
zation of work. It was decided to set up the future monument at
the corner of the Public Garden, on the intersection of Alexandru
cel Bun street and Maresal Constantin Prezan streer (today
Stephen the Great and Holy and Mitropolit Gavriil Banulescu
Bodoni).

Once the final variant of the monument was approved, the pro-
ject of the pedestal, which would suit the sculpture, was to be
developed. Architect Eugen Bernardazzi, the son of the famous
Alexandru Bernardazzi, accomplished this mission.

In the midst of these turmoils, a tragedy happens in the family
of Alexandru and Olga Plamadeala, as their single son, Vladimir,
dies. Moment which was overcome by the artist with the great
pain and only work on the third sketch distracted him from

his dark thoughts. The accepted variant was cast in plaster by
Alexandru Plamadeals, it was followed by a long story during
which the monument was cast in bronze, after this, another cou-
ple of years followed before the pedestal made out of Cosauti
stone was finally constructed. The stone blocks were huge and
transported with homemade sleighs as cranes did not exist

at that time. These homemade sleighs were pulled by oxen
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Argumentul sculptural a fost suficient ca membrii decizionali sa
se dezica de propunerea facutd, considerand ca in mana stanga
a domnitorului s& ramana doar crucea. in felul acesta, s-a ajuns
la concluzia ca este nevoie de o noua varianta a machetei si auto-
rul a definitivat varianta finala a monumentului, cu mana dreapta
pe palos, cu crucea in mana stanga, pe cap cu o coroand dom-
neasca, fiind imbracat cu hlamida ca un domnitor veritabil.

Paralel cu lucrul asupa machetelor, autorul era preocupat de
locul unde urma sa fie amplasat monumentul, moment princi-
pial, deoarece locul amplasarii dicteazd anumite conditii pentru
realizatorul lucrarii. S-a luat decizia ca viitorul monument sa fie
amplasat pe coltul Gradinii Publice, la intresectia str. Alexandru
cel Bun si str. Maresal Constantin Prezan (azi Stefan cel Mare si
Sfant si Mitropolit Gavriil Banulescu Bodoni).

Odata gasita varianta monumentului, urma sa fie elaborat pro-
iectul postamentului, care sa fie adecvat sculpturii. Misiunea
aceasta i-a revenit arhitectului Eugen Bernardazzi, fiul celebrului
arhitect Alexandru Bernardazzi.

Tn toiul acestor framantari firesti, in familia lui Alexandru si Olga
Plamadeala are loc o tragedie, moare unicul lor copil, Vladimir.
Moment pe care artistul la depdsit cu multa greutate si doar
munca la a treia macheta il rupea de la roiul gandurilor intune-
cate. Varianta acceptata a fost turnata in ghips de Alexandru
Plamadeald, dupa care a urmat epopeea turnarii in bronz, dupa
care au urmat cativa ani pana a fost realizat postamentul din
piatra de Cosauti. Blocurile de piatra erau enorme, macarale nu
existau si au fost transportate iarna pe sanii improvizate, trase
de boi, incdrcate Tn vagoane, duse la Chisindu si aici cioplite dupa
necesitati. In aceeasi maniera a fost adus si materialul pentru
scaune si pentru pavaj.

La inceputul anului 1926, a fost finalizata montarea blocurilor
postamentului si statuia a fost fixata la locul ei. Dar abea la 29
aprilie 1928, cand s-au implinit zece ani de la Unire, a avut loc
inaugurarea oficiala. Emotiile autorului, cel mai exact le-a evocat
martora evenimentului, Olga Plamadeala:

Jin primdvara anului 1928 a avut loc inaugurarea monumentului lui
Stefan cel Mare. Se incheia o perioadd importantd din creatia lui A.
M. Pldmadeald. Dis-de-dimineatd, ambii am fost stdpaniti de emotii.
Una dintre cele mai importante lucrdri trebuia sd fie expusa publi-
cului. Cand am ajuns la monument am fost despartiti, Alexandru
Mihailovici a trecut in tabdra celor care au lucrat la edificarea monu-
mentului, eu in tabdra invitatilor. Autorul era concentrat si palid.
Cénd ne-am revdzut dupd festivitate, din prima privire am inteles cd
a trecut printr-o profundd emotie. Mi-a spus numai, cd atunci cand
a cdzut panza ce acoperea monumentul, el intr-o clipd si-a amintit
de munca cator oameni a fost investitd in acest monument.” (A. M.
Plamaddeald, Viata si creatia (Amintiri) de Olga Pldmaddeald,. P. - 97.,
ms. ANRM, F.p. 2114).

Azi monumentul lui Stefan cel Mare si Sfant e amplasat in
unghiul nord-estic al Gradinii Publice care-i poarta numele, fiind
opera de capatai a sculptorului Alexandru Plamadeala si simbo-
lul care a ghidat Moldova la iesirea din totalitarism... #~

Sculptorul Alexandru Plamadeala
Sculptor Alexandru Plamadeala

harnessed into wagons, and in this way the blocks were taken to
Chisinau and carved here as needed. The materials for the chairs
and pavement were brought exactly in the same way.

At the beginning of 1926, the assembly of blocks for the pedestal
was finally finished and the statue was set up at its place. But the
official inaugaration took place only on April, 29, 1928, after ten
years of Unire. The author's emotions in the most precise way
were expressed by the event's witness, Olga Plamaddeala:

“In spring of 1928 the inauguration of the Stephen the Great monu-
ment took place. This marked the end of an important period of the
creation of A. M. Pldmaddeald. Early in the morning, we both were
overwhelmed by emotions. One of the most important works should
be reveiled to the public. We separated as soon as we got to the
monument, Alexandru Mihailovici joined the team which worked on
building the monument, | joined the team of the invitees. The author
was concentrated and pale. When we saw each other after the festiv-
ity, at first sight | understood that he had just passed through a deep
emotion. He only told me thatWhen the canvas which was covering
the monument fell, he remembered in one moment how many peo-
ple contributed their work to this monument.” (A. M. Pldmddeald,
Life and creation (Memories) by Olga Pldmddeald,. P.-97., ms. ANRM,
F.p. 2114).

Today the monument of Stephen the Great and Holy is situated
at the North-Eastern corner of the Public Garden which bears its
name, the monument being the main creation of the sculptor
Alexandru Plamadeala and a symbol which guided Moldova to
the exit from totalitarism... #~
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Un bilet la muzeu

ATICKET TO THE MUSEUM

Tn colectiile Muzeului National de Istorie a Moldove,
al ocazia sa explorezi cel mai complet set de piese
antice originale din metale pretioase, majoritatea
descoperite ca urmare a sapaturilor arheologice pe
teritoriul Republicii Moldova, incepand cu anii '50 ai
secolului trecut si pand in prezent.

Peste 2000 de piese de valoare artisticd si isto-

rica, care cuprind o perioadd cultural-istoricd foarte
vasta - din epoca eneolitica (mileniile V-IV a. Chr.) si
pana in evul mediu tarziu (secolele XVI-XVII), te vor
captiva prin aspect, poveste si caracter unic.
Selectie din Catalogul , Piese de giuvaiergerie anticd”,
din colectiile Muzeului National de Istorie a Moldove,
Ana Niculita, Chisindu 2018
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In collections of the National Museum of History of
Moldova, you have a possibility to explore the most com-
plete set of the original antique items made of precious
metals, the majority of which were discovered during
archaelogical excavations on the territory of the Republic
of Moldova, starting from 1950s until nowadays.

More than 2000 of items which have artistic and historic
value and cover a very long cultural-historic period - from
Eneolithic age (milenia V-IV BC) and until the late Middle
Age (XVI-XVII centuries), will captivate you with their
unique look, story and character.

Selection from the Catalog ,Antique Jewelry Pieces”, from
the collection of the National Museum of History of Moldova,
Ana Niculita, Chisindu 2018
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s. Mocra, raionul Rabnita,
Tumulul 2, mormantul 2.

Cercetare: T. Scerbacova, 1990.

Inel avand forma unei fiinte mito-
logice, rasucita intr-o spirala cu
4,5 spire. Aur 900%o. Granat.
Pasta. Sec. Il p. Chr.

Fibula

s. Hansca, raionul laloveni.
Asezare.

Cercetare: |. Hincu, 1976

Fibula de tip monstrdse are resor-
tul dublu prelung, corpul indoit
brusc si portagrafa inalta. Este
prevazuta cu trei discuri ornamen-
tale (doua mici, amplasate la cape-
tele resortului, al treilea mai mare,
fixat central pe picior) si un semi-
disc, aflat pe mijlocul resortului -
toate placate cu aplice reliefate
subtiri, poleite cu aur, decorate in
tehnica filigranului. Argint 916%eo.
Aurire. Bronz. Sec. lll-IV p. Chr.

The Ring

Mocra village, Rabnita region,
Tumulus 2, grave 2.

Research: T. Scerbacova, 1990.

Aring in a form of a mythological
being, twisted in a spiral with 4,5
turns. Gold 900 %o. Garnet. Paste.
Il century AD.

Aplica Apply

Cioburciu village, Stefan Voda region.
Tumulus 1, grave 1.

s. Cioburciu, raionul Stefan Voda.
Tumulul 1, mormantul 1.
Cercetare: S. Agulnicov, 1989. Research: S. Agulnicov, 1989.

Aplica lucrata dintr-o placa meta- Apply made of a metal plate, with a

lica, pe care prin presare este redat
un cap de cerb cu coarnele ramifi-
cate, Infrumusetate cu doua imagini/
coarne (?) stilizate de grifon-berbec.
Pe perimetru, placa este prevazuta cu
orificii, In care au fost plasate nituri
cu floare - prin intermediul lor aplica
se fixa de vasul de lemn. Aur 583%o.

deer head with branched horns ren-
dered on it by pressing, the horns are
embellished with two stylized images/
horns (?) of griffon-ram. On the peri-
meter, the plate is provided with holes,
in which some rivets with flower were
inserted - with their help, the apply
was fixed on the wooden vessel. Gold

Sfarsitul sec. V a. Chr. 583%o. The end of V century BC.

Fibula

Hansca village, laloveni region.
Location.

Research: I. Hincu, 1976

Fibula of monstrése type has a long
double spring, an abruptly bent
body and a high holder. It has three
ornamental disks (two small, loca-
ted at the ends of the spring, the
third is bigger, fixed centrally on a
leg) and one semi-disc, located in
the middle of the spring - all pla-
ted with thin embossed sconces,
polished with gold, decorated in
watermark technique. Silver 916%o.
Gilding. Bronze. llI-IV centuries AD.
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Cercei

s. Butor, r-nul Grigoriopol. Tumulul 2,
mormantul 3.

Cercetare: A. Meliukova, 1972.

Cerceii (verigi de tampla) sunt alcatuiti
din inele cu capetele apropiate, intro-
duse in tortitele unor placute figurative
cu doua fete, de care sunt prinse pan-
dantive amforoidale. Pe placute este
redata o zeitd cu maini-aripi, ce are
corpul reprezentand frunze, mladite si
muguri. Aur, inelele 375%o, placutele si

Earrings

Butor village, Grigoriopol region.
Tumulus 2, grave 3.

Research: A. Meliukova, 1972.

Earrings consist of rings with close
ends, inserted into small handles
of figurative plate with two faces, to
which amphoroidal pendants are
attached. A goddess with winged
hands is depicted on the plate, her
body representing leaves, branches
and buds. Gold, rings 375%o, plates

pandantivele - 583%o. Sec. IV a. Chr. and pendants - 583%so. IV century BC.

Inele Rings

s. Mocra, r-nul Ribnita. Tumulul 2, mor-
mantul 2.

Mocra village, Ribnita region. Tumulus
2, grave 2.

Cercetare: T. Scerbacova, 1990. Research: T. Scerbacova, 1990.

Inele pereche, cu satoane amforoidale,
n care sunt plasate pietre de turcoaza.
Veriga este executata dintr-o placa cu
fateta exterioarad profilata. Gaturile
amforetelor sunt lucrate din placute
metalice rulate, buzele fiind redate
prin nervuri in relief, piciorusul -
printr-o granula globulara. Cate o gra-
nuld este sudata pe treimea inferioara
a corpului amforetelor, in locul unirii
verigii inelului cu satonul. Aur 900%o.
Sec. Il p. Chr.

Pair rings with amphoroidal bars in
which turquiose stones are inserted.
The chain is made of a plate with pro-
filed outer facet. Amphora necks are
made of rolled metal plates, the lips
rendered by embossed ribs, the foot -
by a globular granule. One by one
grains are welded on the lower third
part of the amporae body, joining the
chain of the ring with the bar. Gold
900%o. Il century BC.

Garnitura de frau Brake gasket

s. Cazaclia, r-nul Ceadir-Lunga.
Tumulul 14, mormantul 2.

Cazaclia village, Ceadir-Lunga
region. Tumulus 14, grave 2.

Cercetare: S. Agulnicov, 1985. Research: S. Agulnicov, 1985.

Garnitura de frau este reprezen-
tata prin doua psalii, alcatuite din means of two psalms, made of two
doua inele de argint, doua aplice silver rings, two figurative appliques
figurative si doua aplice circulare de  and two circular fixing appliques,
fixare, lucrate in tehnica emailului made in tehnique of enamel cloi-
cloisonné. Tn componenta setului sonné. The set also includes three
mai intra trei catarame de chinga si  strap buckles and a buckle link.

o veriga de catarama. Argint 800%o,  Silver 800%o, 916%o, 960%o. Gold
916%0, 960%0. Aur 750%o. Al treilea  750%o. The third quarter of IV cen-
sfert al sec. IV p. Chr. tury BC.

Brake gasket is represented by
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Veriga de tampla cu 3 margele Temple ring with 3 beads

s. Saptebani, r-nul Riscani. Descoperire fortuita. Saptebani village, Riscani region. Fortuitous discovery.
Veriga consta din inel, o margica mare centrala de forma bitron- Chain consists of a ring, a large central bead of bitron-
conica si doua margele laterale de dimensiuni mai mici, rotunde. conic shape and two side round beads of a smaller size.
Inelul este lucrat din fir dublu de sdrma torsionatd, infasurata The ring is made of double-twisted wire, additionally
addugator cu alt fir de sarma subtire. Corpurile margelelor pre- wrapped with another thin wire. The beads have two
zinta douad rozete imprimate, orientate cu petalele una fata de printed rosettes with petals facing each other, deco-
alta, iInfrumusetate prin granule. Intre petale sunt pastrate spatii rated with granules. There are open spaces between the
libere. Pe mijlocul margelei centrale este amplasat un braulet de petals. A bead belt is placed in the middle of the cen-
granule. intre cele trei margele inelul verigii este infasurat cu fire tral bead. The ring of the chain is wrapped by wire thus
de sarmag, care le delimiteaza. Ambele capete ale inelului se ter- delimiting the three beads. Both ends of the ring end with
mina cu bucle-incheietori. Argint, montura 960%so, inelul 750%so. loop-ends. Silver, framework 960%o, ring 750%.. XV-XVII
Sec. XV-XVII. # century. #~

NAL DE ISTOR
30 15447

O
<
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9% 31 August 1989 St., 121 A
@ nationalmuseum
www.nationalmuseum.md
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Gentilomi pe
motociclete sau
pasiunea pentru
motoare

GENTLEMEN ON MOTORCYCLES OR A PASSION FOR MOTORS

O imagine absolut inedita pentru agitatia urbana - intr-un anumit
moment, printre masini grabite de ruting, apare coloana de motoci-
Clete istorice si clasice, intr-o diversitate marcata de epoci, conduse de
barbati in tinute perfecte si de o elegants debordants. Ti urmaresti cu
admiratie cum trec, te impresioneaza si mai mult prin amploare... iar
pasiunea lor pentru motoare iti trezeste curiozitate. The Distinguished
Gentleman’s Ride Chisinau este un simplu eveniment? O miscare cul-
turala? O expozitie de bun-gust? O manifestare a unui hobby?... Detalii
din prima sursa - intr-un interviu cu Dan Untura, gazda evenimentului
pentru Republica Moldova.

An image which is absolutely unique for the bustle of city life - in a cer-
tain moment, amongst cars hastening all around, in a diversity, marked
by epochs, appears a column of historical and classic motorcycles, rid-
den by impeccably dressed elegant gentlemen. You are watching them
with admiration, and what impresses you even more, is the ampli-
tude... but their passion for motors wakes up your curiosity. Is “The
Distinguished Gentleman'’s Ride Chisinau” a simple event? A cultural
movement? An exposition of good taste? A manifestation of a hobby?
All details at first-hand - in an interview with Dan Unturd, the host of
the event for the Republic of Moldova.
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aca e sa evidentiati trei cuvinte care se aso-
ciaza cu The Distinguished Gentleman'’s Ride,
care sunt ele?

Pasiune, politete, daruire de sine.

Tn 2021 este marcat un deceniu de The
Distinguished Gentleman'’s Ride. Care este filosofia de
la baza acestei miscari, valoarea care uneste pe toti cei
implicati?

Mai exact - aproape un deceniu. Ideea a aparut in Sidney,
Australia, Tn 2011, dar primul ride a fost in 2012. Atunci, un grup
de entuziasti, inspirati de un film american, unde protagonis-
tul conducea motocicletd, dar era mereu la patru ace, a hotarat
ca e timpul de spart stereotipul clasic despre motociclisti - ca
sunt niste nesimtiti barbosi, deseori certati cu legea, creat tot de
industria cinematografica americand. Asa a apdrut ideea de a
organiza o cursa, la care sa participe doar adevarati gentilomi, pe
motoare istorice, clasice si moderne, dar customizate n stil cla-
sic, iTmbracati frumos si care ar promova ideea motociclismului
frumos, regulamentar, cu stima si respect fata de sine si de cei
din jur.

Initiativa a fost preluata rapid de alte capitale din ambele
emisfere. Din 2013 a fost addugata si componenta caritabila,
care este si In prezent. Toti participantii fac donatii catre o
fundatie care-i redirectioneaza pentru cercetdri in tratamentul
cancerului de prostata si bolilor mentale la barbatii in etate.
Comunitatea a crescut si, la moment, avem inregistrati peste
340 de mii de motociclisti, care, pe parcurs, au donat peste

27 milioane de dolari, la evenimentele organizate in 107 tari
ale lumii. Clar ca sunt tari care asigura grosul bugetului. Dar si
noi, cei din Republica Moldova, nu stam rau deloc la capitolul
donatiilor. Spre exemplu, anul trecut, suma care a plecat din
Moldova catre fundatie a fost mai mare decat cea din Rusia,
Japonia, Ungaria, Bulgaria, Grecia, Islanda! Suna straniu? Pai, sa
stiti, cd e asa.

Dar in Moldova care este calea The Distinguished
Gentleman'’s Ride?

Primul ride a fost in 2015 si a fost organizat de prietenul meu,
motociclist, Vadim Dolinski. Th 2015 si 2016 evenimentele au
avut denumirea Chisinau Gentleman's Ride. Prea putine erau
motocicletele care s-ar fi potrivit cerintelor. Si participantii care
intelegeau clar ideea, tot puteai sa-i numeri pe degete. Dar, pe
parcurs, cei care impartasim filosofia, am devenit mai multi.
Paralel, colectia mea de motociclete istorice tot a crescut. Asa,
ntr-o buna zi, Vadim a venit cu initiativa ca sa preiau eu functia
de gazda a evenimentului pentru Republica Moldova. Am accep-
tat cu mandrie.

Ce inseamna sa fii participant The Distinguished
Gentleman'’s Ride - care sunt conditiile de participare, etica
presupusa?

Nu e asa de complicat, dar, totusi, exista reguli. in primul rand,
trebuie sa ai motocicleta pretabila stilului. Un cafe racer, bobber,
chopper, scrambler, o motocicleta cu atas sau chiar si un scooter
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an you highlight three words that are associated
with “The Distinguished Gentleman's Ride”, what
are they?

Passion, politeness, self-sacrifice.

2021 marks a decade for ,The Distinguished
Gentleman's Ride”. What phylosophy lies at the base of this
movement, what shared values unite those involved?

To be more precise - almost a decade. The idea itself first appeared in
Sidney, Australia, in 2011, and the first ride took place in 2012. A group
of enthusiasts inspired by an American movie in which the dressed

to the nines protagonist was riding a motorcycle, decided it was right
time to break the classic stereotype about motorcyclists - at that time
perceived as insensitive bearded men, often in trouble with the law -
the stereotype, also created by the American film industry. That's how
the idea came about - to organize a ride in which only true gentelmen
would participate, on either historical, classic or modern motorcycles
customized in classic style, dressed nicely and promoting the new idea
of motorcycling - beautiful, regulated, with self-esteem and respect
towards the others.

The initiative was taken rapidly by other capital cities from both
hemispheres. In 2013, the charitable element, which is present and
nowadays, appeared. All participants make donations to a founda-
tion which further redirects them to research in treatment of pros-
tate cancer and mental illnesses of elderly men. The community has
grown and, at the moment, there are more than 340 thousand of
motorcyclists who overall have fundraised more than 27 min USD
during events held in 107 countries all over the world. It is clear that
there are certain countries which assure the bulk of the budget. We,
those who are from the Republic of Moldova, are also very actively
involved when it comes to donations. Just to give you an example,
the sum which was donated last year by the Republic of Moldova
only, was greater than the sum, donated by Russia, Japan, Hungary,
Bulgaria, Greece and Iceland taken altogether. Strange as it may
sound, but it's true.

What is the story of ,,The Distinguished Gentleman's Ride in
Moldova"?

The first ride took place in 2015 and was organized by a friend of
mine, a motorcyclist, Vadim Dolinski. In 2015 and 2016 the event
was called ,Chisinau Gentleman’s Ride". There were just a few
motorcycles which met all the requirements. And the participants,
who clearly saw the idea, were just a few. On the long run, the num-
ber of those who share our philosophy has increased. At the same
time, my collection of historical motorcycles has grown bigger. Thus,
one fine day, Vadim came up with initiative for me to take over as
the host of the event for the Republic of Moldova.

What does it mean to be a participant of ,,The Distinguished
Gentleman's Ride” - what are the conditions of participation,
what code of ethics does it suppose?

It is not complicated, but rules still exist. First of all, the one should
have a style-suitable motorcycle. A cafe racer, bobber, chopper,
scrambler, a motorcycle with attachment or even a classic, not plas-
tic, scooter, fit perfectly. Sport motorcycles, off-roads, as well as
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clasic, nu de plastic, se potrivesc de minune. Motociclete
sportive, de teren, cat si cruiserele americane, galagioase si
cu mult crom nu se potrivesc. n al doilea rand, trebuie sa fii
inregistrat oficial la ride si sa faci si o donatie. Fiecare decide
cat e gata s& doneze. In al treilea rand trebuie s& fii imbracat
la patru ace, In sacou, pantofi, cdmasa, cravata, papion si alte
accesorii clasice. Si, desigur, trebuie sa fii gentilom, atat in tra-
fic, cat si in viata de zi cu zi.

ntr-un vizual din arhiva The Distinguished
Gentleman'’s Ride Milano 2015, barbati la patru ace,
in costume, citesc ziare. Este un cadru absolut mem-
orabil. Vorbiti-ne despre cultura pasionatilor de
motociclete clasice, vintage.

Tn primul rand sunt oameni muncitori si organizati. Sa duci
la bun sfarsit un proiect de reconditionare/customizare nu e
asa de usor. Trebuie de avut rabdare si asiduitate. Dar pla-
cerea care o simti cand porneste din nou un motor care n-a
mai lucrat de zeci de ani, e de nedescris. Atunci simti ca ai
facut ceva bun nu doar pentru tine, dar si pentru societate,
caci ai reusit sa salvezi si sa readuci la viata o particica din
istorie, care ar fi ajuns, cu sigurantd, la fier vechi. Toti pe care
fi cunosc, pasionati de motociclete clasice si care nu fac busi-
ness din asta, sunt persoane foarte deschise si de succes in
activitatile lor de baza. Avem avocati, doctori, istorici, oameni
de afaceri, profesori universitari, restauratori, jurnalisti,
arhitecti si designeri, care gasesc timp sa fie productivi si la
lucru, si sa gaseasca timp si resurse pentru pasiunea lor.
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American cruises, which are noisy with much chrome on them, do not
fit. Secondly, you should be officially registered and should make a
donation. It is up to you to decide how much you donate. Personally |
consider that it is suitable to give as much as you are ready to ,put on
the table during a ceremony”. Thirdly, you should be dressed to the
nines, in jacket, shoes, shirt, tie, the bow tie and other classic acces-
sories. It goes without saying you should be a gentleman both on the
road and in your daily life.

In a visual from ,, The Distinguished Gentleman's Ride Milano
2015" archive, gentlemen dressed to the nines, in costumes, read
newspapers. It is an absolutely memorable still. Tell us about the
culture of those who are passionate about classic and vintage
styled motorcycles.

First of all, these people are hard-working and self-organized. To suc-
cessfully accomplish a project of reconditioning/customization is not
at all easy. One should have patience and assiduity. But the pleasure
you feel when you start the engine, which has not been operated for
more than decades, is indescribable. Then you seem that you have
done something good not just only for you, but also for the society,
as you have managed to save and to bring back to life a particle of
history which would otherwise become scrap metal. All those whom
I know, are passionate about classic motorcycles and do not make
business out of this, they are very open and successful persons in
their major activities. There are lawyers, doctors, historians, business-
men, university professors, restaurateurs, journalists, architects and
designers, who find enough time to be productive at their jobs and
reserve time and resources for their passion.
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Cateva curiozitati din istoria motocicletelor...

1. Prima motocicleta a fost, de fapt, un cadru cu roti care a fost
creat pentru a putea testa un motor pentru masina. Ulterior,
producdtorii de biciclete s-au gandit ca n-ar fi rdu sa puna motor
la bicicleta.

2. Toate motocicletele postbelice din URSS au fost copiate de

pe modele germane. Doar prin anii 80, URSS au inceput sa pro-
duca modele autentice. Aceasta pot s-o spun cu siguranta, deoa-
rece sunt expert acreditat in motociclete istorice, membru al

AO Retromobile Moldova.

3. Panain prezent, 95% de motociclete moderne sunt alimentate
cu benzind. Motociclete diesel exista doar ca prototipuri si cele
electrice au sa-si gaseasca loc doar in segmentul celor utilitare.

4. Un conational de-al nostru, acum cativa ani, a facut inconjurul
lumii pe motocicleta.

5. Cutii automate au apdrut recent la motociclete si doar la
cateva modele. Si, In viitor, sunt sigur ca majoritatea motociclete-
lor vor fi cu motoare pe benzina si cutii mecanice.

6. Un motociclist ocupa in trafic de 4 ori mai putin loc decat un
autoturism. Va inchipuiti cat de usor s-ar circula in urbele mari
daca macar 1/3 din soferi ar urca pe 2 roti?

7. Daca te-ai indragostit de motocicletele clasice - e pe viata. E un
hobby care poti sa-I practici si la 80 de ani, cu siguranta.

Cum se va desfasura evenimentul The Distinguished
Gentleman'’s Ride Chisinau in 2021, cand, in ce format?

Odata ce suntem gentilomi, urmeaza sa respectam cu strictete
regulile locale, in fiecare tara/oras. Eu sper ca evenimentele in
aer liber vor fi permise in Republica Moldova. Tn asa caz, noi

0 sa avem un gathering point la Muzeul National de Istorie a
Moldovei (cred), 2 opriri intermediare si punctul final va fi la,
str. Petricani, 86, unde va fi organizata si o expozitie de tehnica
auto/moto istoricd. Care, apropo, va fi una permanenta, dar in
volum mai restrans si cu innoiri periodice. Ride-ul va dura 3-4
ore in care ne vom stradui sa ajungem prin toate sectoarele
Chisinaului.

Anterior acestui interviu, ne-ati comunicat ca, in premiera,
in toamna 2021 se va desfasura Distinguished Gentleman'’s
Drive - vrem detalii.

Exact - va fi o premiera mondiala. Aceeasi filosofie, aceleasi sco-
puri, dar, de data aceasta, cu masini clasice. Doar clasice. Cerinta
fata de ele e sa fie nu mai ,tinere” de 40 de ani. Scopul meu, per-
sonal, e sa spargem si aici stereotipurile. Pana in prezent, tehnica
istorica era legata de Al Doilea Razboi Mondial si cu parada de 9
Mai. Este si 0 explicatie pentru aceasta asociere. Pana nu demult,
era imposibil de inmatriculat Tn republica automobile istorice.
Datorita eforturilor AO ,,Retromobile Moldova” si a presedintelui
acesteia, Vitalie Didenco, deja e posibil. Putem sa ne mandrim

cu faptul ca in afara de tehnica ruseasca noi avem, cu acte
moldovenesti, modele ca Jaguar XK120, Mercedes 220S coupe,
Rolls Royce Silver Shadow, Chevrolet Corvette, Ford Mustang si
fnca multe altele.

A couple of curiosities from the history of motorcycles...

1. The first motorcycle was, in fact, a frame with wheels which
was created for testing a car's engine. Further on, bicycle manu-
facturers thought putting the engine on the bicycle not a bad
idea at all.

2. German models were prototypes of all post-war motorcycles
made in the USSR. Only in 1980s, the USSR began to produce
authentic models. Being an accredited expert in historical motor-
cycles and a member of AO Retromobile Moldova, | can | tell it
with absolute confidence.

3. Until now, 95% of modern motorcycles run on petrol. Diesel-
powered motorcycles exist only as prototypes and those electric-
powered have utilitarian aspect.

4. A couple of years ago our compatriot rode around the earth
on a motorcycle.

5. Automatic boxes have recently appeared on motorcycles and
only on a couple of models. In future, | am sure, the majority of
motorcycles will run on petrol and will have automatic boxes.

6. A motorcyclist occupies 4 times less space in traffic than a car.
Can you imagine how easy it would be to circulate in big cities if
at least 1/3 of all drivers would be on two wheels?

7. If you have fallen in love with classic motorcycles - this is for a
lifetime. Without any doubt, you can practice this hobby even if
you are 80.

How will the event ,,The Distinguished Gentleman's Ride
Chisinau” be held in 2021, when, in what format?

Since we are gentlemen, we will strictly respect the local rules in
every country/city. | hope that the open air events will be per-
mitted in the Republic of Moldova. In this case, | suppose that
our gathering point can be the Moldovan National Museum

of History, with 2 intermediary stops, the final point will be at
Petricani street, 86, where an exposition of historical auto- and
mototechnics will be organized. By the way, the exposition will be
open all year round, in a smaller volume with periodical renew-
als. The ride will take 3-4 hours, and while riding, we will try to
ride through all districts of Chisinau.

Prior to this interview, you have told us that for the first
time in the world, ,,Distinguished Gentleman's Drive” will
take place in autumn 2021 - please provide us more details
about the event.

Exactly - this will be the world's premiere. Same philosophy,
same scopes, but, for this time, with classic cars. Only classic.
The cars are required not to be ,younger” than 40 years old.

My personal scope is to break stereotypes also here. Until now,
historical technic is associated with the Second World War and
with the May 9 Victory Day Parade. There is an explication to this
association - until not long ago, it was impossible to register his-
torical cars in the Republic of Moldova and it became possible
only recently thanks to the efforts of AO ,Retromobile Moldova”
and its president, Vitalie Didenco. We can be proud that besides
Russian technic registered in Moldova, we have such models as
Jaguar XK120, Mercedes 220S coupe, Rolls Royce Silver Shadow,
Chevrolet Corvette, Ford Mustang and many others.
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ZOOM PE PASIUNE. 3
IN LUMEA LUI DAN UNTURA

De cand sunteti pasionat de motociclete?

Prima data am urcat la 13 ani, pe motoreta. Dupa care a urmat
prima motocicletd la 16. Apoi a 3-a, la 20. Si tot asa, pana in
prezent.

Ce anume v-a atras?

A fost totul banal - erau timpurile URSS, tatal avea un prieten
care lucra la magazinul Motovelo din Floresti si care ,po blatu”, a
organizat motoreta, apoi si motocicleta. Sa nu fi fost asa, poate
nici nu stiam cei asta. Tare-s recunoscator pdrintilor pentru
cadou si incredere, atunci. Datorita acestor gesturi a crescut si
s-a dezvoltat toata povestea mea despre motoare.

Cate motociclete aveti acum Tn garaj si ce modele?

Daca e sa le numar si pe cele care isi asteapta timpul ca sa fie
readuse |a viata, atunci md apropii curand de 40. Functionale si
reconditionate sunt cam jumatate.

E o pasiune scumpa?

Depinde cu ce e s-o compari. laht-urile si masinile de curse sunt
mai scumpe. Da, costa, dar asta te motiveaza sa dai din coate

ca sa iti ajunga bani pentru de toate. Inclusiv pentru hobby. Eu,
in general, consider ca fiecare om trebuie sa aiba o pasiune.
Obligatoriu. Chiar si din simplul motiv ca nu ai nevoie de a da
bani pentru sedinte la psiholog. Mai bine-i cheltui pe pasiuni.
Chiar si cu un buget de cateva mii de lei poti incepe un proiect de
reconditionare. Nu e nevoie de mii de euro.
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ZOOM ON PASSION. .
IN THE WORLD OF DAN UNTURA

Since when are you passionate about motorcycles?

I climbed an autocycle for the first time when | was 13. At the age
of 16, my first motorcycle followed. And the third one, at the age
of 20. Since then, it is an ongoing process.

What exactly attracted you?

Everything was trivial - during the USSR times, my farther
worked at Motovelo shop in Floresti and he bought an autocy-
cle, and after that - a motorcycle. Would it be different, | prob-
ably would not know what this is. | am very grateful to my par-
ents for the gift and for their trust. All my story about motors has
appeared and developed thanks to these gestures.

How many motorcycles and which models do you have now
in your garage?

If taking into account those awaiting to be brought back to life,
then the total number is approaching 40. The functional and
reconditioned ones are about a half of this number.

Is it an expensive passion?

It depends on with what you compare. Yachts and racing cars
are more expensive. Yes, it costs, but this motivates you to earn
more in order to have enough money for everything. Including
the hobby. |, in general, consider that every person should have
a passion. Obligatory. Even for the simple reason that you do
not need to give money for psychologist sessions. It is better to
spend it on passions. Even with the budget of a few thousand lei,
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E o detasare pentru dvs. ingrijirea motocicletelor? Ce tabie-
turi in acest sens aveti?

Desigur! Atelierul si garajul e chiar la mine la lucru si, cum vad

ca sunt mai liber, merg acolo. Te face sa te deconectezi de grijile
cotidiene si sa te concentrezi cu totul pe altceva. Tabieturi? Ma
stradui, macar o data pe an, sa fac cate o tura cu toate motoci-
cletele care sunt functionale, care au capatat a doua viata. Mereu
am grija sa scot si sa pun acumulatoarele la incdrcat. Si cand nu
am timp sa stau in atelier, macar merg si pornesc vreo una din
cele clasice. Ca sa-i aud sunetul.

Cu ce vi se asociaza senzatia motorului pornit si vibratia
motocicletei?

Tmi aduc aminte de primele zile insorite de primavard, cand eram
inca la liceu si porneam motocicleta dupa hibernarea de iarna.
Mirosul benzinei, fumului motorului in doi timpi si razele soarelui
cu dinti vor rdmane mereu ca asociere.

La ce evenimente din viata dvs. au participat motocicletele?

Pe sotia mea am cunoscut-o fiind pe moto... mare parte din anii
facultatii au fost cu motocicleta parcata langa ferestrele aule-
lor... prima plimbare cu fetele mele, ele fiind pasagere in atas,
dar si iesirile recente cu prietenii la ride-uri de weekend prin
tara. Tot datorita celor 2 roti am reusit sa ajung la Concorso
d'Eleganza Villa d’Este - cel mai rafinat concurs al masinilor cla-
sice din lume. #~

one can start the rebuilding project. There is no need for thou-
sands of euro.

Is it a detachment for you to care for motorcycles? What
habits do you have in this sense?

Sure! Workshop and garage are just near my office and, when

I have more time, | go there. It helps you to distract from your
daily concerns and to focus entirely on something different.
Habits? | try, at least once a year, to ride all functional motorcy-
cles which have gained their second life. | take care of removing
and charging the accumulators. When | do not have enough time
to stay in the workshop, | go and at least start one of those clas-
sic. To hear the sound.

What do you associate with the sensation of the running
engine and the vibration of the motorcycle?

| remember the first sunny days of spring, when | was still in
high-school and started the engine after winter hibernation.
The smell of petrol, two-stroke engine smoke and sunbeams of
the sun which shines yet not warms - all these will remain as an
association forever.

What events of your life did your motorcycles participate at?

I met my wife being on a motorcycle... most of the college years
my motorcycle was parked next to the classroom windows...

my first walk with my girls, sitting as passengers in the attach-
ment, and recent escapes with my friends to weekend rides
through the country. Thanks to the 2 wheels, | managed to get to
Concorso d’Eleganza Villa d’Este - the world’s most refined com-
petition of the classic cars. #~
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AIR MOLDOVA CLUB

Cum sa devii membru
Air Moldova Club

Inscrierea in programul Air Moldova Club este gratuitd. Membru al programului poate deveni orice persoand
fizica care a implinit 12 ani si/sau orice persoana juridica.

rice pasager care doreste sa devind Membru

al programului Air Moldova Club trebuie sa se
inregistreze in program. Dupa inregistrare se va
obtine un numar de Membru al clubului, care
trebuie mentionat de fiecare data cand se pro-
cura un bilet pe numele acestuia sau cand are loc procedura de
inregistrare la zbor (check-in).

Dupa efectuarea zborului, milele aferente se vor cumula in contul
Membrului. in cazul in care, s-a omis introducerea numarului la
procurare/check-in, se recomanda pastrarea biletelor de calatorie
si/sau tichetelor de imbarcare. in baza acestora, membrul va avea
posibilitatea sa includa Credit-milele lipsa, pentru zborurile efec-
tuate n ultimele 6 luni, accesand on-line profilul personal.

Dupa inregistrarea online in program, compania Air Moldova
ofera Membrului un cadou de bun venit - 150 Bonus Mile. La
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inregistrarea efectuata Tn oficiu nu se ofera Bonus Mile.

Va atragem atentia cd, dupa inregistrarea Air Moldova Club, aveti
posibilitatea de a include Tn contul Dvs. toate zborurile efectuate
cu compania noastra pentru ultimele 12 luni. Credit milele acu-
mulate sunt valabile timp de 24 luni calendaristice din momentul
indeplinirii ultimului zbor.

Dupa efectuarea a 4 zboruri din momentul inregistrarii in pro-
gram, se va emite un card de plastic pe numele Membrului.
Pasagerul va fi anuntat la telefon sau prin e-mail despre faptul
cand si unde va putea ridica cardul.

Centrul de deservire al Air Moldova Club poate exclude din pro-
gram orice Membru care nu respecta Termenele si Conditiile
programului.

In cazul incheierii calitatii de Membru al Air Moldova Club, toate
Credit Milele acumulate vor fi automat anulate. #~
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How to become a member
of Air Moldova Club

Membership to the Air Moldova Club program is free of charge. Any person aged 12 years old or over, as

well as corporations, can become a member.

very passenger who wants to become a member

of Air Moldova Club shall fill in an application form.
The application form can be found at Air Moldova
offices, its representatives, at sales ticket agencies
and on the board of the aircraft.

The application forms already have a number of the future mem-
ber of Air Moldova Club program. This number shall be kept and
presented by its holder every time a ticket is purchased on direct
flights of Air Moldova or at the check-in.

When you become an Air Moldova Club Member, Air Moldova
shall offer you a welcome gift of 150 Credit Miles.

After your first flight since the passenger has registered in the
program, you shall receive a membership card. The passenger
shall be notified on phone or shall be informed on e-mail when
and where he/she can take the card.

Please note that when receiving your plastic card, the passen-
ger can claim miles for flights implemented with Air Moldova

for 12 month before the registration in the program. In order

to be able to claim these miles the passenger shall provide the
information regarding his/her flights by sending us an e-mail on
ffp@airmoldova.mdor by calling on: +37322576530.

Credit Miles are valid for two calendar years from the date of
travel.

The service center of Air Moldova Club can exclude from the pro-
gram a certain member who doesn't observe the terms and con-
ditions of the program.

In case the passenger is no more a member of the Air Moldova
Club program, all the accumulated Credit Miles shall be
cancelled. #~
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FLEET
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Our Fleet

ir Moldova opereaza cu doua tipuri de aeronave. wo types of aircraft are used by Air Moldova.

Toate avioanele corespund standardelor de secu- All aircrafts meet IATA (International Air

ritate ale Asociatiei Internationale de Transport Transport Association) safety requirements

Aerian (IATA), a carei membru activ este din anul and is an active IATA member since 2004. Our

2004. Modernizarea flotei aeriene a permis inau- air fleet modernization allowed for launching
gurarea de noi curse si a dus la cresterea considerabild a numa- new routes and resulted in a significant increase of the num-
rului de pasageri si a volumului de marfuri transportate. #~ ber of passengers and of the volume of shipped freight. #~

(e oyt ]
| PERBERAREEAAN JAREREEE B DARES

Passenger capacity - 220
Top speed - 840 km/h
Range - 5950 km

Maximum altitude - 12000 m

Airbus A319

Passenger capacity - 138-150
Top speed - 890 km/h
Range - 4700-6800 km
Maximum altitude - 171900 m

[ A3 ARACL O,
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MOBILE

Air Moldova Mobile App

iecare se poate bucura de experienta optimizata de
utilizator care faciliteaza procesul cautarii pentru a
gasi usor si a rezerva bilete pentru avion. Pasagerii Air
Moldova pot beneficia astfel de toate avantajele servi-
ciilor prestate de companie la doar citeva click-uri pe
smartphone.

Aceasta aplicatie poate fi descarcata pe Google Play sau App Store
si este absolut gratuita.

Totodata, din meniul aplicatiei, pasagerii pot verifica zborurile
rezervate pe baza numelui de familie si a codului de rezervare, pot
verifica orarul de zbor pe rutele selectate sau orice alta functie pe
care o pot efectua pe site-ul companiei.

Continutul aplicatiei prezinta detalii informative despre urmatoarele
servicii: rezervarea si procurarea biletelor de avion, check-in online,
alegerea locului preferat in avion, achitarea bagajului online.

Plata biletelor se efectueaza online, garantandu-se securitatea
datelor trimise prin reteaua mobila de date. La sfarsitul procesului
de rezervare, pasagerii primesc la adresa de e-mail indicata in cur-
sul rezervarii, atat confirmarea calatoriei, cat si biletul electronic
emis online Tn urma confirmarii platii. #~
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veryone can enjoy the optimized user experience

that facilitates the search to easily find and book

the air tickets. Thus, Air Moldova passengers can

take benefit of the advantageous services pro-

vided by the company by doing just a few clicks
on smartphone.

This application can be downloaded from Google Play or App
Store and is absolutely free.

As well, by the application menu, passengers may check their
booked flights on the basis of the surname and booking code,
also they can check the flight on the selected routes or other
function that may be executed on the company's website.

The application content presents informative details of the fol-
lowing services: booking and purchase of air tickets, check-in
online, advanced seat reservation, baggage payment online.

Tickets payment is performed online, being guaranteed the
data security which has been sent over the mobile network. At
the end of the booking process, passengers receive an e-mail
confirming their travel and the online electronic ticket issued
after payment confirmation. #~
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() Tarifele Serviciilor Optionale la cursele Air Moldova in aeroportul Chisinau
@ [LononHutenbHbie ycnyru Ha peiicbl Air Moldova B asponopty Chisinau

N%

@ Optional Services Fees on Air Moldova flights at Chisindu airport

Serviciile Optionale / fon. Ycnyru / Optional Services

() Trecerea rapida a procedurelor de control (Fast Track)

W YcKopeHHoe NpoxoXaeHvie npoLieayp KOHTposis

N

@~ Fast Track Lane

() inregistrarea cu prioritate (Check-in)
W@ [MpuoputeTtHas pernctpaums (Check-in)
& Priority Check-in

() Acces la Business Lounge (pana la 3 ore)
w [Hoctyn B 6u3Hec-3an (A0 3-x Yacos)

NI

@ Business Lounge Access (up to 3 hours)

() Trecerea rapida a procedurilor de control + Check-in cu prioritate + Acces la Business Lounge (pana la 3 ore)
W lNpvopuTeTHas permcTpaums + YCKOpPEHHOE NMpOoXOXKAEHNE KOHTPOIS +
[Doctyn B 6u3Hec-3an (A0 3-x Yacos)

N

@ Fast Track Lane + Priority Counter Check-in + Business Lounge Access (up to 3 hours)

() Rezervarea unui loc in randurile cu iesiri de salvare

W Buibop MecTa B camorieTe B psialy, PaCrosIoXKeHHOM Y aBapUHOrO BbIXoaa
N %
5

A

Seat Assignment in Emergency Exit Rows

() Rezervarea unui loc in randurile 1-2 (cu exceptia curselor in configuratia business si curselor charter)
W Bui6op mecTa B camornete B 1-2 psgax Ha pencax, BbIMoHAEMbIX B KOHGUIYpaLmMy «<3KOHOM,
3a UCK/IOYEHMEM YapTepHbIX pericoB

& Seat Assignment in rows 1-2 on full economy destinations, excluding charter destinations

() Rezervarea unui loc, cu exceptia randurilor 1-2 si celor cu iesiri de salvare
W Buibop MecTa B camoreTe, 3a Uck/loueHneM MecT B 1-2 psigax 1 B psiay,
PacnoIOXXeHHOM y aBapUIHOTO BbIXOAA

& Seat Assignment, except rows 1-2 and emergency exit rows

() Transport individual din terminal la aeronava

[ J MHAMBM,EIyaﬂbeIIZ TPaHCMNOPT OT TepMMHaNa K caMmosieTy

NY

& Individual transport from terminal to aircraft

() Acceptarea pasagerilor dupa finalizarea inregistrarii
@ [Mo3aHas perncTpaums Ha peiic Nocse 3aKpbITUS perncTpaumm

N Y

%s Late passengers acceptance, after check-in closure

0000060000 :

* tarifele sunt indicate in euro per 1 pasager achitarea se efectueaza in valuta nationald MDL conform ratei de schimb publicate

*Tapndbl yKa3aHbl B €BPO 3a MaccaXxupa or/iata NpousBoAMTCA B HaLMoHanbHou Bantote MDL no ony6/1MKoBaHHOMY KypCy BasltoT.

* fees are indicated in euro per 1 passenger payment is made in national currency MDL according to published change rate
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DESTINATIONS

PARTENERIATE

Air Moldova coopereaza cu companii aeriene din intreaga lume prin
intermediul diferitor tipuri de acorduri - MITA, IET, SPA. Aceste acor-
duri permit clientilor Air Moldova sa cumpere bilete pentru zboruri
de legatura operate de partenerii Air Moldova pentru orice destinatie
din lume la preturi atractive. Parteneriatele le ofera pasagerilor Air
Moldova posibilitatea sa cumpere bilete de avion de la o singura
agentie, beneficiind astfel de oferte foarte atractive.

St. Petersburg

ACORDURI MULTILATERALE INTERLINE / INTRE COMPANII (MITA)

Biletele cumpadrate la agentiile de bilete ale Air Moldova sunt accep-
tate de partenerii nostri din toatd lumea si invers.

ACORDURI ELECTRONICE INTERLINE (IET)

Acordurile IET presupun ca biletele electronice cumparate de la ofici-
ile Air Moldova sunt valabile in bazele de date ale partenerilor si sunt
acceptate de toti partenerii interline care opereaza zboruri in toata
lumea si viceversa.

ACORDURI TARIFARE SPECIALE (SPA)

Acordurile Tarifare Speciale le ofera pasagerilor Air Moldova posibili-
tatea de a calatori in toata lumea la preturi de oferta foarte atractive,
puse la dispozitia Air Moldova de catre partenerii sai. #”

Krasnodar

PARTNERSHIP

Air Moldova cooperates with airlines around the world on basis of
different types of agreements - MITA, IET, SPA. These agreements
allow Air Moldova customers to purchase air transportation to con-
necting flights operated by Air Moldova's partners all round the world
at attractive price offers. Such partnerships give opportunity to Air
Moldova's passengers to purchase air tickets at one agency at very
attractive fare offers.

MULTILATERAL INTERLINE AGREEMENTS (MITA)

Tickets purchased from Air Moldova ticket offices are accepted by all
its interline partners world-wide and vice versa.

ELECTRONIC INTERLINE AGREEMENTS (IET)

IET agreements assume that electronic tickets purchased from

Air Moldova ticket offices are available in own database of its part-
ners and are accepted by all its interline partners world-wide and vice
versa.

SPECIAL PRORATE AGREEMENTS (SPA)

3
@_fj’ llléir SFADT Special Prorate Agreements provide unique opportunity to Air
,,,,,,,,,,,,,, Moldova passengers to travel world-wide at very attractive fare offers

that are provided to Air Moldova by its partners. #~
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#airmoldova

s olesea_guidea

Zbori cu Air Moldova?
Imortalizeaza momentul
folosind hashtagul
#airmoldova, iar noi vom
avea grija sa-ti includem
fotografia in urmatorul
numar al revistei Altitude.
Te asteptam pe
daginile noastre!

\__, spotter.tlv




OFFICES

= Chisinau

Phone: +37322830830

E-mail: agency@airmoldova.md
Address: bd. Negruzzi 10, Chisinau,
MD-2026, Moldova

Address: Chisinau International Airport,
Departure Hall, Moldova

™= Frankfurt

Phone: +4917666811468

Email:  frankfurt@airmoldova.md
Address: 60549 Frankfurt International
Airport Terminal 2, Halle E, Counter
905-906

Lisbon

Phone: +351 218 446 408
Mobile: + 351961 709 882
Email: lisbon@airmoldova.md
Address: Portugal, Lisbon Airport,
Terminal 1, Departures

N EDublin

Phone: +353 18772519

Mob.:  +353 87 231 3362

E-mail: tatiana@skytours.ie

Address: 76, Talbot Street, Dublin 1, Ireland

p .

ANR AAOLEEE

Istanbul

Phone: +90212638209596

E-mail: ist@casioairservice.com,
ticketsale@casioairservice.com

Address: Casio Air Servis Hizmetleri D Tic.
Itd.sti Ordu Cad. laleli is Merkezi No: 89 Kat
3, D-201 Laleli-Fatih/ist

London
Phone: +44 75 25825856
Email: london®@airmoldova.md

I BRome

Phone: 199201701 (for calls from Italy only)
E-mail: airmoldova@gsair.it

Address: Via Salandra 1/A, Rome 00187,
Italy

LI Milano

Phone: 199201701 (for calls from Italy only)
E-mail: airmoldova@gsair.it

Address: ¢/o Turro Viaggi, Via Privata della
Torre, 1, 20127 Milano, Italy

I BVerona
Phone: 199201701 (for calls from Italy only)
E-mail: airmoldova@gsair.it

[y a ol
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= Tel Aviv
Phone: +97237961422
Email:  infoam@caspi-aviation.co.il

Address: 1 Ben Yehuda st. 6380101
Tel Aviv, Israel.

== Moscow

Phone: +7-926-6182918
e-mail:  m-x-m2015@mail.ru
address: Domodedovo airport,
ticket desk 85

mmi St. Petersburg

Phone: +79313199739; +79313199742
E-mail: semenov.led @m-x-m.ru
Address: Pulkovo airport, departure hall
(domestic flights), 3 floor

== Krasnodar
Phone: +7 861 263 66 08;

+7(918) 433-80-43
E-mail: kassa-ap@azimut2000.ru
Address: Krasnodar airport, Domestic
Arrivals Hall, ticket desk 2

+7 861 255 26 12;
+7(918)433-80-43

Email:  krasnaya_133@azimut2000.ru
Address: Krasnaya str., 143/1, Krasnodar

Phone:



mailto:airmoldova@gsair.it
mailto:airmoldova@gsair.it
mailto:airmoldova@gsair.it

ALFAllerg®

ALFA NI=ES)

Laborator Medical

Retea de Centre de Prelevare

Precizie, viteza si performanta

Centrul International
de Alergologie Moleculara

Asistentd medicala specializata
adultilor si copiilor

Centrul Medical

Consultativ Diagnostic
Consultatii medicale, ultrasonografie,
biopsie firoidiand

str. N.Testemitanu, 21
02282 44 44
alfalab.md

str. Bucuresti, 116
0229011 00

alergie.md

str. Bucuresti, 116
022 90 88 00
alfamed.md



NEWS

Daruieste o calatorie
cu Air Moldova

GIFT JOURNEYS WITH AIR MOLDOVA

Sunteti in cdutarea cadoului perfect pentru cei dragi?
Aveti ocazia sa le oferiti persoanelor apropiate mai mult
decat un simplu cadou. li puteti bucura cu o experientd,
un mod inedit de a aduna amintiri, pentru ca amintirile
sunt cele mai frumoase cadouri.

ir Moldova a lansat un nou produs - certificatele
»Zborin Dar”, pe care le puteti darui celor dragi, ei
avand oportunitatea sa aleaga singuri destinatia
spre care doresc sa zboare, intr-o calatorie fru-
moasa si memorabila.

.Zbor in Dar” este un certificat de valoare ce poate fi utilizat atat
pentru a cumpadra bilete de avion la cursele directe operate de Air
Moldova, cat si pentru achitarea serviciilor aditionale ale companiei
noastre.

Valoarea voucherului va fi indicata in functie de alegerea cumpa-
ratorului. Suma desemnata pe voucher se foloseste exclusiv pen-
tru servicii si bilete de avion. Detinatorul certificatului nu are posi-
bilitatea de a primi contravaloarea acestuia in lei moldovenesti.
Voucherul poate fi utilizat o singura datd, incasand toata valoarea
nominala a acestuia.

Daca suma produsului solicitat este mai mica decat valoarea certifi-
catului, diferenta nu se returneaza. Detinatorul achita suplimentar,
daca solicita bilete de avion sau servicii mai scumpe decat valoarea
certificatului.

Voucherele pot fi cumpadrate de la agentia Air Moldova din Chisinau
(str. Negruzzi 10). Certificatul este valabil 12 luni din momentul
emiterii si poate fi valorificat la agentia de unde a fost procurat sau
in aeroportul Chisinau.

Certificatul ,Zbor in Dar” poate fi cumparat si online, pe site-

ul www.airmoldova.md, accesand sectiunea Gift e-Voucher. Pentru
detalii si informatii despre acest certificat si alte servicii ale compa-
niei Air Moldova, puteti apela Air Moldova Call Center, la numarul
de telefon +373 22 830 830. #~

96 | Altitude | Summer

Are you in search of the perfect gifts for your
loved ones? You can offer more than a simple
present. You can offer an experience, a beauti-
ful way to collect memories, as memories are
the most beautiful gifts.

ir Moldova has launched a new product:
»Zbor in Dar” gift vouchers. You can offer
them to your loved ones, and they will
have the opportunity to choose the des-
tination themselves, for a beautiful and
memorable trip.

“Zbor in Dar” is a voucher that can be used both for buy-
ing plane tickets for direct flights operated by Air Moldova,
and for purchasing additional services offered by our
company.

The voucher’s value can be chosen by the buyer. The
amount indicated on the voucher can be used only for
purchasing services and plane tickets. It is not possible to
exchange the voucher for Moldovan Lei. Your voucher can
be used only once, by redeeming it entirely, at its face value.

If the price of the requested product is lower than the
value of the voucher, no cash will be refunded. If the holder
exchanges the voucher against plane tickets and/or ser-
vices of higher value, they will pay the difference.

The vouchers can be purchased from Air Moldova agency in
Chisinau (str. Negruzzi 10). Your voucher will be valid for 12
months from the date of issue and can be redeemed at the
agency where it has been bought or at Chisindu airport.

“Zbor in Dar” vouchers can also be purchased online

at www.airmoldova.md, by going to Gift e-Voucher. For
details and information about this voucher and other Air
Moldova services, you can call Air Moldova Call Center on:
+373 22 830 830. 7
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